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Here is Android One

General Mobile GM 9 Pro d is an Android One phone.

It runs Android and unlike most phones, gets security
updates for two years so that your phone is fresh and
secure. That means you get new features, the most
apps, beautiful design, and built-in security on a phone
that's fast and responsive. This way, you will own a
fast and versatile phone with a beautiful design and
new features, countless applications and a built-in
security lock. With Android One, having the best Google
applications installed, over a million applications,
games and books are within your reach in the Google
Play store.

Getting Started

This device offers high-quality mobile communication
and entertainment using the high standards and field
engineering of General Mobile.

« Accompanying accessories have been designed only
for this device and may not be compatible with others.
Accessories that are not original or designed for other
devices may not be compatible with your device.

« General Mobile assumes no responsibility for any
performance or compatibility issues arising from
altered device settings or operating system changes
by the user. Any attempt to customize the operating
system may result in malfunctioning of your device or
applications.

Access to more information
Touch GM Assistant application to display
@ device information, user's manual and easy
usage videos or to increase the device's
performance.



About the Phone
Press and hold the Power button for 3 seconds to turn

on the device.
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Inserting SIM Card and Memory Card
Insert the SIM ejector pin into the hole in the SIM card
tray and eject the tray. Insert correctly your SIM card
and memory card into the tray. The phone supports
only nano-SIM.
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Charging the battery
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Please use General Mobile approved original charger
adapter and Type-C USB cable to avoid damaging the
device and for fast charging. Adapter shall be installed
near the equipment and shall be easily accessible.
Technical Specifications

Dimensions | 159 x 75.8 x 7.9 mm
Network 4.5G LTE, Cat7, 300/100 Mbps
TE FDD: 1(2100), 2(1900), 3(1800), 5(850),
Bands 7(2600), 8(900), 20(800)
TDD: 38(2600), 40(2300)
Disola 6.01" AMOLED Full HD+ (2160x1080px)
pay Corning® Gorilla® Glass 5
Qualcomm?® Snapdragon™ 660
ARESEE] 4 + 4 octa-core up to 2.2GHz
0s Android
Rear: 12MP + 8MP AF /1.8 Camera
Camera (Dual Tone Flash) Selfie: 8MP with Flash
Portrait Mode, Video Stabilization and
Auto HDR
) Wi-Fi 802.11 a/b/g/n/ac
Connection | g jetooth v5.0, AZDP, LE, ANT
4 GB RAM + 64 GB Hafiza
ISTSIy Micro SD slot (256 GB'a kadar)
Battery 3800 mAh
) Dolby Atmos®, FM Radyo,
] Reele Stereo Speaker
Fingerprint Yes

*General Mobile is reserved the right to change the
supplier provided the technicalspecifications of the
device be not altered.




General Warnings:

S AR Specific Absorption Rate (SAR) certification
information

This device meets international guideline for exposure

to radio waves. Your mobile is designed not to exceed

the limits for exposure to radio waves recommended

by international guidelines. The radio wave exposure

guidelines use a unit of measurement known as the

Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for mobile

devices is 2.0W/Kg. The highest SAR values are 1,401 W/

kg for head, and 0,846 W/kg for body-worn. The device

could be used with a separation distance of 0.5cm to the

human body.

Warning: Failure to observe safety warnings and

regulations may result in severe injuries and fatality.

Instructions for safe and efficient use

+ Do not use damaged power cables, plugs or loose
electric sockets.

+ Do not touch the power cable with wet hands or do not
remove the charger by pulling it from the cable.

+ Do not bend or damage the power cable.

+ Do not use the device when charging or do not touch
the device with wet hands.

+ Never smash or bore a hole on your device.

+ Do not leave the device under high external pressure.
Otherwise, it may short-circuit and get extremely hot.

« Extremely high temperatures may damage the device
and decrease the charging capacity and economic life of
your device and charger.

- Observe all safety warnings and regulations while using
your device in restricted areas.

- Do not use your device near other electronic devices.

+ Do not allow children to use your device. Do not let
children play with the device since they may injure
themselves or those around them or damage the device.
Your device is not a toy.

« Please contact emergency services, when needed. In
certain areas or situations, your device might not place
emergency calls from the operator. Before traveling

to distant or underdeveloped places, please define an
alternative method to contact emergency responders.

- Please keep your personal and important information
safe.



+ Do not use the device if its screen is broken or cracked.
Broken glass or acrylic may injure your hands and face.
The device does not require periodical maintenance.

About the battery and maintenance

« Please use the battery only for the intended purposes.
« Please use original batteries, chargers, accessories
approved by the manufacturer or the importer or the
products accompanying the device. General Mobile
assumes no responsibility for any damages arising from
use of products that are not original.

+ Do not bite or suck the device or the battery.

« Please prevent the battery from any contact with metal
objects.

« Never throw the battery or the device into fire.

« Please observe all local regulations when disposing of
the used battery or device.

« The device may explode if extremely hot.

Radiofrequency energy

« Your device may interfere with other electronic devices.
+ Do not use your device near a pacemaker. Since it may
interfere with the pacemaker, avoid using your device
within 15 cm distance to the pacemaker, if possible.

+ Do not use your device in a hospital or near medical
equipment since it may interfere with the radiofrequency.
If you are using any medical equipment, please contact
with the manufacturer of the medical equipment before
using the device in order to make sure whether the device
interferes with radiofrequencies (RF) of the equipment.

Environments with risk of blasting

« Please always follow regulations, instructions and
signs in any environment where there is a possibility of
blasting.

« Do not use your device at fuel replenishment points or
near areas with risk of blasting.

- Do not store or transport inflammable liquids, gasses
or explosive materials together with your device, its parts
Or accessories.

- Please turn off your device while on an aircraft.

Your device may interfere with the electronic navigation
equipment of the aircraft.

- Your device may interfere with automotive equipment.
The electronic devices in your vehicle may malfunction



due to the radio interference of your device.

Road safety

« Please observe all safety warnings and regulations
related to use of mobile devices while driving.

+ Never use your mobile device while driving. RF energy
may interfere with certain electronic systems of your
vehicle such as car stereo and safety devices.

« Please avoid placing your device and its accessories in
the same place with or near airbag.

Correct maintenance and use of your mobile device

« Please keep your device dry.

« Do not use or keep your device in extremely dusty
environments.

« Please place your device only on flat surfaces.

- Do not keep your device in extremely hot or cold areas,
near magnetic areas, near or inside heaters, microwave
ovens, ovens, hot kitchen appliances and high-pressure
containers.

+ Do not remove the memory and SIM cards of your
device while transferring or accessing data; otherwise,
data loss may occur and/or cards or the device may be
damaged.

Do not dismantle or alter your device or allow
unauthorized handling

+ Any changes or alterations performed by any party
other than authorized services will result in breach of
warranty.

+ Do not paint your device or attack stickers on it.
Paint may clog moving parts and prevent them from
functioning.

While cleaning your device:

+ Please wipe your device and the charger using a dry
towel or cleaning cloth.

« Do not use harsh chemicals, cleaning solutions or
aerosols to clean your device or its accessories.

Declaration on transportation and usage:

« Please keep your device or its accessories from fire or
burning products.

- Do not expose your device or its accessories to liquids
or high humidity.



+ Do not drop, throw or try to bend your device or its
accessories.

« Your device has been designed to operate in
environments with ambient temperature between 0°C
and 35°C and to be stored in environments with ambient
temperature between -20°C and +45°C.

Misuse

In the event the device and/or its accessories contact
with liquids, is exposed to impact, pressure or high
temperatures, dropped or exposed to chemicals, opened
and/or repaired by unauthorized technical services and/
or persons and in case of failure to observe the warnings
and instructions given in this manual, such will be
considered as misuse.

Furthermore, failure to observe the instructions given
here may result in damage to your

mobile phone and even harmful effects on health.



Simple Repair

Problem

Cause

Solution

Ringtone is not
audible.

The device
may be in silent
mode.

You may increase the
volume level using the
volume buttons on the
right of your device.

No network
connection

/ network
disconnected

The signal may
be weak or you
may be located
outside the ope-
rator's network
coverage zone.

Please make sure you
are located inside your
operator's network
coverage zone.

Battery may be
too hot or cold.

Allow your device to
reach normal tempe-
rature.

Charging error

Power cable or  |Procure a new original
your adapter power cable or adapter.
may be malfunc-

tioning.

The USB port of |Take your device to
your device may [the nearest authorized
be malfuncti- service and have it
oning. repaired.

1. Check if your
software is updated to
the current version.

2.You can return

your device to factory
Turns off / There may bea  [Settings by following
freezes software-related [Settings>System>Re-
problem. set>Factory data reset
(It is recommended to
back up your data sin-
ce it will be deleted).
Messages / There may be Delete unnecessary
images cannot | not enough data.
be received storage space.




Problem

Cause

Solution

Files cannot be

The file format

Check the file formats.

opened may not be
supported
Phone does On/off button Press and hold the on/
not turn on may be pressed |off button at least 3
and held for seconds.
a very short
duration.
The battery may |Charge the battery.
be empty.
Applications May not be Contact your service
cannot be supported by the |provider.
opened service provider.
Dialing error. Network is not
identified.
A new SIM Check the
i restrictions.
calls cannot be :
placed Cost limit Contact your service
might have been  [provider.

reached.

SIM Error No SIM inserted |Make sure your SIM
or SIM is card is inserted
not correctly correctly.
inserted.
The screen May be a If you are using a
does not proximity sensor |Protective band or a

display when a
call is received

issue.

case with your device,
make sure that it does
not cover the space

around the sensor.




Correct Disposal

This sign, which is located on the product,
its accessories or relevant documents,
indicates that the product and its electro-
nic accessories (charger, earphones, USB
cable) should not be disposed of along
with other domestic wastes.

This sign on the battery, manual or the
packaging indicates that the batteries in
this product should not be thrown away
along with other domestic wastes until
after the end of their economic life.

Do not use the device at high volumes of

sound for long periods in order to prevent
possible hearing loss. If you are exposed

to high volume of sound for a long period,
your hearing system may be damaged.

om0 1

SMS notification

This device supports ETSO TS 123.038 V8.0.0 ETSI TS
123.040 V8.1.0 technical features that contain all of
Turkish characters.

Legal disclaimer

Certain contents and services available through this
device are the properties of third parties and their
property rights are protected by patent, trademark
and/or other intellectual property laws. Such contents
and services are offered only for non-commercial
personal use. Without prejudice to the aforementioned
provisions, you are not allowed to alter, copy, republish,
upload, mail, send, convert, sell, misuse or distribu-

te otherwise such contents and services available
through this device in any medium or use the same to
generate derivative works without express consent of
the legitimate holder of the content or service provider.
“Contents and services of third parties” are offered as
are. General Mobile does not give any express or imp-
lied guarantee for the availability of any contents and
services offered that way for any purposes whatsoever.
General Mobile disclaims all implied guarantees inclu-
ding but not limited to fitness for purpose and marke-
tability guarantees. General Mobile does not guarantee
accuracy, validity, topicality, legality and completeness



of any contents or services offered through this device.
Under any circumstances including negligence, whet-
her subject to any contract or not, and even though
such possibility of damage has been notified, General
Mobile cannot be held responsible for any damages,
counsel's fees, expenses or other losses resulting from
any direct, indirect, incidental or special act related to
or arising from use of any such contents or services
by either you or a third party or in connection with the
information contained.

Third party services may be discontinued or suspended
any time and General Mobile does not make any
statements or give any guarantees that a content or
service can be used for a certain period. Contents and
services are sent by third parties through networks
and means of transmission over which General Mobile
has no control. Without prejudice to the generality of
this disclaimer, General Mobile expressly disclaims any
responsibilities or liabilities related to discontinuation
and postponement of any contents or services offered
through such device. General Mobile is not responsible
or liable for customer services related to the contents
or services. All inquiries and requests related to con-
tents or services should be communicated directly to
the providers of the relevant content or service.

* Certain contents may be different in your device
depending on your region or your service provider.

* The economic life of your device is 5 years.

Countries where the Device is Planned for Use

The device is restricted to indoor use only when
operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.
Made in Turkey

CE marking and IMEI information are given on the back
cover.



Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Atmos and the double-D symbol are
trademarks of Dolby Laboratories.

MANUFACTURER

Telpa Teknoloji Hizmetleri AS.

Address: Ikitelli OSB Mah. 17. Cad. No: 3
Basaksehir/ISTANBUL

Phone: +90 212 371 00 00
Fax:+90212 3711199

e-mail: info@telpa.com

Distributors in the EU

Poland

Naztec Sp.z.0.0

Address:30-202 Krakow. ul. Krolowej Janwigi 162A. Poland
Phone: +48 690 491 222 e-mail: office@naztec.eu
Bosnia-Hersek

Elatec d.o.o.

Address: Patriotske lige b.b. 75320 Gra¢anica Bosnia and
Herzegovina

Phone: +387 35 311 600 e-mail: info@elatec-css.com
Netherlands

Dividino Gropu BV

Address: Bornissestraat 25 3044 AD Rotterdam/
Netherlands

Phone: +31 (0)10 2230963 e-mail: info@dividino.nl
Crotia

MMM Agramservis d.0.0

Address: Slavonska avenija 22d 10000 Zagreb/Crotia
Phone: +385 1 2456 555 e-mail: info@agramservis.hr
Germany

GSK Tronic

Address: Martinstrale 6, 73728 Esslingen am Neckar/
Germany

Phone: +49 0711-6550030 e-mail: info@gsk-tronic.de
Greece

Conceptum A.E.

Address: Hamilton 3, 104 34, Athens/Greece

Phone: +30 210 88 38 858 e-mail: info@conceptum.gr
Italy

Leali Srl

Address: Via Stella 9, 80134, Napoli (NA)/Italy

Phone: +39 3480286267 e-mail: info@lealisrl.com



Karsinizda Android One

General Mobile GM 9 Pro d bir Android One telefonudur.
Android ile galisir ve diger telefonlardan farkli olarak

iki yil boyunca glvenlik ve iyilestirme glincellemeleri
alir. Boylelikle giizel bir tasarimi, yeni 6zellikleri, sayisiz
uygulamasi ve dahili givenlik kilidi olan hizli ve gok
yonlu bir akilli telefona sahip olursunuz.

En iyi Google uygulamalariyla yiklt olan Android One
ile Google Play magazasinda bir milyonun tzerinde
uygulama, oyun ve kitaba kolayca ulasabilirsiniz.

Baglarken

Bu cihaz, General Mobile'nin yiksek standartlarini ve
teknik uzmanhgini kullanarak yiiksek kalitede mobil
iletisim ve eglence sunar.

« Cihaz ile birlikte verilen aksesuarlar sadece bu
cihaz igin tasarlanmis olup, diger cihazlar ile uyumlu
olmayabilir. Orjinal olmayan veya diger cihazlara ait
aksesuarlar cihaziniz ile uyumlu olmayabilir.

« General Mobile, kullanici tarafindan yenilenen cihaz
ayarlari ya da degistirilen isletim sisteminin sebep
oldugu performans veya uyumluluk ile ilgili hususlardan
sorumlu degildir. Isletim sistemini 6zellestirmeye
galismak, cihazinizin veya uygulamalarinizin yanls
galismasina sebep olabilir.

Daha fazla bilgiye erisme
Cihaz bilgilerini, kullanma kilavuzunu, kolay
@ kullanim videolarini goriintilemek ve cihaz
performansini artirmak igin GM Asistan
uygulamasina dokunun.

Cihaza zarar vermemek ve dogru sarj etmek igin
liitfen General Mobile onayli orijinal sarj adaptorii
ve USB Type-C kablosu kullaniniz.

*General Mobile Urtinuin teknik ozelliklerini
degistirmemek kaydlyla, tedarikgide degisiklik yapma
hakkini sakli tutar.



Cihaz Hakkinda
Cihazi agmak igin Gig tusuna 3 saniye basili tutunuz.
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SIM Kartin ve Hafiza Kartinin Yerlestirilmesi
SIM ¢ikarma pimini SIM kart tepsisindeki
delige sokarak tepsiyi ¢ikartin. SIM kartinizi ve
hafiza kartinizi dogru sekilde tepsiye
yerlestirin. Sadece nano-SIM kart ile ¢alisir.

Sekil 1 Sekil 2
Nano Nano MicroSD  Nano
SIM2  SIM1 Card  SIM
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Dogru imha

Urintin, aksesuarlarin veya ilgili belgelerin
lizerinde bulunan bu isaret, Grntn ve
elektronik

aksesuarlarinin (Sarj cihaz, kulaklik, USB
kablo) diger ev atiklariyla birlikte atimamasi
gerektigini belirtir.

Pildeki, kilavuzdaki veya

ambalajdaki bu isaret bu trtindeki pillerin
kullanim émdrlerinin sonuna kadar diger
ev atiklaryla birlikte atilmamasi gerektigini
belirtir.

Olast isitme hasarlarini dnlemek igin yiksek
ses seviyesinde uzun slre kullanmayin. Eger
uzun sire yilksek sese maruz kalirsaniz
isitme sistemeniz zarar gorebilir.

> 1=

Uyari:
Giivenlik uyarilarina ve diizenlemelerine uymamaniz,
ciddi yaralanmalara ve can kaybina sebep olabilir.

Giivenli ve verimli kullanim talimatlan

+ Hasarli giic kablolariny, figleri, ya da gevsek elektrik
prizlerini kullanmayin.

- Islak elle gli¢ kablosuna dokunmayin veya sarj cihazini
kablosundan gekerek gikarmayin.

+ Gug kablosunu biikmeyin veya zarar vermeyin.

+ Cihazinizi sarj sirasinda kullanmayin veya cihaziniza
1slak elle dokunmayin.

+ Cihazi asla ezmeyin veya Uzerinde delik agmayin.

- Cihazi yiksek dig basing altinda birakmayin, aksi halde
dahili kisa devre yapabilir ve asiri isinabilir.

- Asiri sicakliklar cihaza zarar verebilir.

Cihazinizin ve pilin sarj kapasitesini ve kullanim émrind
azaltabilir.

+ Cihazinizi kisitl alanlarda kullanirken tim giivenlik
uyarilarina ve diizenlemelerine uyun.

+ Cihazinizi diger elektronik cihazlarin yakininda
kullanmayin.



+ Gocuklarin cihazinizi kullanmasina izin vermeyin.
Kendilerini veya gevrelerindeki kisileri
yaralayabileceklerinden ya da cihaza zarar
verebileceginden gocuklarin oynamasina izin vermeyin.
Cihaziniz oyuncak degildir.

« Ihtiyag durumda acil servislere erisim saglayin. Bazi
bolgelerde veya durumlarda cihazinizdan operator
kaynakli acil durum aramasi yapilamayabilir. Uzak yerlere
veya gelismemis bolgelere seyahate ¢ikmadan once,

acil servis elemanlariyla irtibat kurmak igin alternatif bir
yontem belirleyin.

- Kisisel bilgilerinizi ve onemli verilerinizi glivende tutun.

« Cihaz ekrani kirik veya gatlaksa cihazi kullanmayin. Kirik
cam veya akrilik ellerinizi, ylziintzu yaralayabilir.

+ Cihaz periyodik bakim gerektirmemektedir.

0Ozgiil Sogurma Orani (SAR)
SARBu cihaz, radyo dalgalarina maruz kalma

konusundaki yonergeleri yerine getirmektedir. Avrupanin
kabul ettigi SAR siniri, 10 gram doku tzerinde ortalama
2.0 W/Kg' dir. Bu cihaz tipi iin en yiksek SAR degerleri,
normal kullanim igin test edilirken; bas bolgesinde 1.401
W/Kg, viicuda temas halinde 0.846 W/Kg.

Vicuda takilan SAR testi 0.5cm uzakliga sahip bir
mesafede gergeklestirilmistir. Vicuda takma sirasinda RF
maruziyet yonergelerini karsilamak igin cihazin viicut ile
arasindaki mesafe en az bu aralik olmalidir.
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Qarsinizda Android One

General Mobile GM 9 Pro d bir Android One
telefonudur. Android ils islayir va digar telefonlarin
aksina tshlikssizlik ve yaxsilagdirma tgiin avtomatik
sakilda yenilanir. Belalikla gozal bir dizayn, yeni
xUsusiyyatler, saysiz-hesabsiz programlar va

daxili tahllkasizlik kilidi olan suratli va goxcahatli

bir agill telefona sahib olursaniz. 9n yaxsi Google
programlariyla yiklanmis Android One ils, Google Play
magazasinda bir milyondan daha gox program, oyun va
kitaba asan gata bilarsiniz.

ilk addimlar

Bu cihaz, General Mobile-nin ytksak standartlarini

va texniki pesakarligindan istifads edarak ylksak
keyfiyyatds mobil rabita va aylsnca taqdim edir.

+ Cihaz ila birlikds verilan aksessuarlar sadaca bu cihaz
Ggln hazirlanmis, digar cihazlar ils uygun olmaya bilar.
Orjinal olmayan va ya digar cihazlara aid aksessuarlar,
cihaziniz ils uygun olmaya bilsr.

+ General Mobile, istifadagi tarafindan yenilanan

cihaz ayarlari ya da dayisdirilan amaliyyat sisteminin
sabab oldugu is keyfiyyatlari va ya uygunlug ile
slagadar masalalardsn masuliyyst dasimir. 9maliyyat
sistemini fardilosdirmays galismaq, cihazinizin va ya
programlarinizin yalnis galismasina sabab ola bilar.

Daha atrafli melumat alde etma
Cihaz biliklarini, istifadagi talimatini, asan
@ istifads videolarini géstarmak va cihazin is key-
fiyyatini artirmag Uglin GM Asistan programina
toxunun.

Cihaza zarar vermamak va tez doldurmagq iigiin
liitfan General Mobile tasdiq edilan orjinal adapteri
va USB type C snuru istifada edin.

*General Mobile cihazin texniki xtsusiyyatlarini dayis-
dirmamak sartils, istehsalgida dayisiklik etma hagqini
qoruyur.



Cihaz Haqqinda
Cihazi agmaq tgiin Gic diymasini 3 saniya basib

saxlayin.
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SIM Karti ve yaddas kartinin yerlastdirilmasi

SIM ¢ixartma stiftini SIM kart macmayidaki daliys
salarag macmayi ¢ixardin. SIM kart macmayisi, iki fargli
sokilda istifada oluna bilsr. SIM kartinizi va yaddas karti-
nizi diizguin sakilde macmayiyas yerlasdirin. Sadaca
nano-SIM kart ils ilayir.

Figure 1 Figure 2
Nano Nano MicroSD  Nano
SIM2  SIM1 Card  SIM

or
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Dogru lagv etma

Cihazin, aksessuarlarin vo ya alagadar
sonadlarin Gizerinds olan bu isarat, cihazin
va elektronik aksessuarlarinin

(Adapter, Qulaglig, USB snuru) diger evtul-
lantilariyla birlikds atilmamasi vacibliyini
gostarir.

Batareyadak, istifadagi talimatdaki va ya
gablasdirmadaki bu isarat, bu cihazdaki
batareyalarinin istifads middatinin sonuna
gadar digar ev tullantilari ils birlikds atilma-
masi vacibliyini gostarir.

Ola bilen isitma zadalarini

gabaglamagq tgun ytksak sas saviyyasinds
uzun middat istifads etmayin. 9gar uzun
muddat yiiksak sass maruz galarsaniz
esitma sistemeniz zarar gora bilar.

> x4

Xabardarliq: tahliikesizlik xabardarliglarina ve tanzim-
lamalara riayst etmamaniz, ciddi yaralanmalara va
6liima sabab ola biler.

Tahliikesiz va samarsli istifads talimatlan

- Xarab gic snurlarini, stepsel gangallari, ya da gdvsek
elektrik rozetkalari iglatmayin.

« Islaq al ils glic snuruna toxunmayin ve ya adapteri,
snurundan gakarak gixartmayin.

+ Guic snurunu bikmayin va ya zarar vermayin.

« Cihazinizi, doldurma sirasinda iglstmayin va ya cihazini-
za islaq alls toxunmayin.

+ Cihazi,asla azmeyin va ya lzarinds dalik agmayin.

« Cihazi, yiksak xarici tazyiq altinda qoymayin, aks halda
daxili qisa gapanma/kontakt ola bilar va haddindan artiq
isina biler

+ Haddan artiq temperaturlar, cihaza zarar veras bilar,
cihazinizin va batareyanin doldurma tutumunun istifads
Omrind azalda bilar.

+ Cihazinizi mahdudlu sahalards istifada edarkan, bitlin
tohlikasizlik xabardarliglarina ve diizenlemelerine riayat
edin.



- Cihazinizdan, digar elektronik cihazlarin yaxinliginda
istifads etmayin.

+ Usaglarin, cihazinizdan istifads etmaya icaza vermayin.
Ozlarini va ya strafdaki insanlari yaralaya bilarler ya da
cihaza zarar vere bilarlar, usaglarin oynamasina icaza
vermayin. Cihaziniz oyuncagq deyil.

- Ehtiyac taqdirda tacili servislarle tamas qurun. Bazi
bolgalerds va ya hallarda cihazinizdan,operator mansali
tacili vaziyyat aramasi bas vermays bilar. Uzaq yerara va
ya inkisaf etmamis bolgalers sayahats gixmadan gabag,
tacili servis isgilari ila tamasa kegmak lgtlin alternativ bir
Usul muayyan edin.

« Saxsi biliklarinizi va mihim malumatlarinizi etibarli
sakilda saxlayin.

+ Cihaz ekrani, qiriq va ya gatlagsa, cihazi islstmayin. Qirig
slisa va ya akrilik, allsrinizi, Gzlnlzu yaralaya biler.

Cihaz, periodik baxim talab etmir.

S AR Spesifik Absorbsiya Nisbati (SAR)

BU CIHAZ, RADIO DALGALARINA MORUZ
QALMA MOVZUSUNDAKI TOLIMATLARI YERINS
GETIRIR.

Avropanin gabul etdiyi SAR sarhadi, 10 gram toxuma
lizarinds orta hesabla 2.0 W/Kg-dir. Bu cihaz tipi tigln
en yiksak SAR dayari, normal istifads badan Ggiin test
edarkan 0,846 W/Kg-dir.



Uvod u Android One
General Mobile GM 9 Pro d je Android One telefon.
Radi na platformi Android te, za razliku od vecine
telefona, dvije godine prima azuriranja po pitanju
sigurnosti i zastite, uslijed ega je Vas telefon uvijek
azuriran i siguran. To podrazumijeva nove znacajke,
vec¢inu aplikacija, oku ugodan dizajn te ugradenu
sigurnost na telefonu koji se odlikujem brzim i u¢in-
kovitim radom. Android One telefoni, takoder, imaju
najbolje ugradene Google aplikacije, s pristupom
do vise od milijun dodatnih aplikacija, igara i knjiga
unutar Google Play Trgovine.
Pojam ‘uredaj’ odnosi se na sam proizvod i njegovu
bateriju, punja¢, dodatnu opremu koja se isporucuje
s proizvodom te svu dodatnu opremu koja se ko-
risti u kombinaciji s proizvodom, a koju je odobrila
tvrtka General Mobile.
Getting Started
This device offers high-quality mobile communica-
tion and entertainment using the high standards
and field engineering of General Mobile.
+ Accompanying accessories have been designed
only for this device and may not be compatible
with others. Accessories that are not original or
designed for other devices may not be compatible
with your device.
+ General Mobile assumes no responsibility for any
performance or compatibility issues arising from al-
tered device settings or operating system changes
by the user. Any attempt to customize the operating
system may result in malfunctioning of your device
or applications.
Access to more information
Touch GM Assistant application to display
@ device information, user's manual and easy
usage videos or to increase the device's
performance.
Molimo koristite originalni punja¢ odobren od tv-
rtke General Mobile i USB type C kabel kako biste
izbjegli oStecenje uredaja i brze napunili uredaj.
* General Mobile pridrzava pravo na promjenu dobav-
ljaca pod uvjetom da ne dode do izmjena tehnickih
specifikacija uredaja.



O telefonu
Pritisnite i drzite tipku za ukljucivanje i isklju¢ivanje 3
sekunde kako biste ukljucili telefon.
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Umetanje SIM kartice i memorijske kartice

Umetnite iglicu za izbacivanje SIM kartice u otvor u
ladici SIM kartice i izbacite ladicu. Pravilno umetnite
Vasu SIM karticu i memorijsku karticu u ladicu. Telefon
podrZzava samo nano-SIM kartice. MoZete koristiti
ladicu SIM kartice na dva razli¢ita nacina, kao Sto je to i

prikazano na donjim slikama.
Figure 1 Figure 2
Nano Nano MicroSD  Nano

SIM2  SIM1 Card  SIM




Ispravno odlaganje

Ovaj znak, koji se nalazi na proizvodu,
dodatnoj opremi i relevantnim dokumenti-
ma, ukazuje na to da se proizvod i njegova
dodatna oprema (punjac, slusalice, USB
kabel) ne smiju odlagati zajedno s ostalim
ku¢nim otpadom.

Ovaj znak na bateriji, priruéniku ili pakiranju
ukazuje da se baterije u ovom proizvodu
ne smiju se baciti zajedno s ostalim ku¢-
nim otpadom, sve do zavrsetka njihovog
radnog vijeka.

Ne koristite uredaj na visokim razinama
glasnoce dulje vrijeme kako biste sprijecili
mogudi gubitak sluha. Ako ste izloZeni
visokim razinama glasnoc¢e zvuka dugo
razdoblje, vas slusni sustav se moze
ostetiti.

> 1

Upozorenje: Nepostivanje sigurnosnih upozorenja i
propisa moze dovesti do teskih ozljeda i smrti.

Upute za sigurno i uéinkovito koristenje

- Ne koristite oSte¢ene kablove za napajanje, utikace ili
labave

elektri¢ne uticnice.

- Ne dirajte mrezni kabel mokrim rukama i ne izvadite
punjac

povlagenjem iz kabla.

- Nemojte savijati il oStecivati kabel za napajanje.

+ Ne koristite uredaj tijekom punjenja i ne dirajte uredaj
mokrim

rukama.

+ Nikad ne razbijate i ne radite rupe na uredaju.

- Ne ostavljajte uredaj pod visokim vanjskim tlakom.
Inace na uredaju moze doci do kratkog spoja i isti se
moze prekomjerno zagrijati.

+ Ekstremno visoke temperature mogu ostetiti uredaj i
smanjiti

kapacitet punjenja i radni vijek Vaseg uredaja i punjaca.
- PridrZavajte se svih sigurnosnih upozorenja i odredbi za



vrijeme koriStenja uredaja u ogranic¢enim podrucjima.
+ Ne koristite uredaj u blizini drugih elektronickih
uredaja.

- Nemojte dopustiti djeci da koriste uredaj. Nemojte
dopustiti

djeci da se igraju s uredajem, jer mogu ozlijediti sami
sebe ili osobe oko njih ili pak mogu ostetiti uredaj.
Vas$ uredaj nije igracka.

- Obratite se sluZzbama u slu¢aju nuzde, kada je to
potrebno. U nekim podrugjima ili situacijama, vas
uredaj mozda ne¢e modi uspostaviti poziv prema
hitnim sluZzbama. Prije putovanja u udaljena ili
nerazvijenija mjesta, definirajte alternativni nacin da
se obratite sluzbama u hitnim sluc¢ajevima.

- Vase osobne i vazne podatke Cuvajte na sigurnom.
- Ne koristite uredaj ako je njegov ekran razbijen ili na-
puknut. Slomljeno staklo ili akril moZze ozlijediti ruke i
lice. Uredaj ne zahtijeva periodi¢no odrzavanje.

S AR Specifi¢na stopa apsorpcije (SAR)

OVAJ UREDAJ UDOVOLJAVA
SMJERNICAMA O IZLOZENOSTI
RADIOFREKVENCIJAMA.

Grani¢na razina SAR-a, prihvac¢ena u Europi, iznosi oko
2,0 W/kg preko 10 grama tkiva. Najvisa razina SAR-a
za ovaj tip uredaja iznosi 0,846 W/kg, za tijelo prilikom
ispitivanja u normalnim uvjetima rada.



Android One

De GM 9 Pro d van General Mobile is een Android
One telefoon. Het toestel draait op Android

en in tegenstelling tot andere telefoons, ontvangt
beveiligingsupdates en verbeteringen. Op deze
wijze zult u een snelle en veelzijdige telefoon
hebben met een mooi ontwerp, altijd actuele

en nieuwe functies, talloze toepassingen en een
ingebouwde ingebouwd veiligheidsslot.

Met de Android One GM 9 Pro d, waarop de beste
Google-toepassingen al zijn geinstalleerd, heeft u
middels Google Play Store, toegang tot gigantisch
veel apps, games en boeken .

Aan de slag

« Dit toestel biedt hoogwaardige mobiele
communicatie en entertainment door de hoge
normen en engineering van General Mobile. De
meegeleverde accessoires zijn uitsluitend bedoeld
voor dit device en zijn mogelijk niet uitwisselbaar
met andere apparaten. Accessoires die niet
origineel zijn of die ontworpen zijn voor andere
apparaten, zijn mogelijk te gebruiken voor de

GM 9 Pro d.

« General Mobile aanvaardt geen aansprakelijkheid
voor enige prestatie- of compatibiliteitsproblemen
die voortkomen uit de wijzigingen van de
instellingen van de smartphone of wijzigingen aan
het besturingssysteem door de gebruiker. Elke
poging om het besturingssysteem aan te passen,
kan leiden tot storingen aan de smartphone of de
toepassingen.

GToegang tot informatie

Klik op GM Assistant applicatie voor in-
formatie over deze smartphone en de gebrui-
kershandleiding.

Gebruik alleen de door General Mobile goedge-
keurde originele opladers en een Type-C USB-ka-
bel voor optimaal gebruik en om schade aan de
smartphone te voorkomen alsmede de smartpho-
ne snel op te laden.

* General Mobile behoudt als leverancier het recht
om de technische specificaties van het toestel te
(laten) wijzigen.



Over de GM 9 Pro

Houd de aan-knop gedurende 3 seconden inge-
drukt om de smartphone aan te zetten.
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Plaatsen van de SIM kaart en geheugenkaart
Plaats de kleine tool in het gaatje in de

SIM-kaartsleuf om de lade

te openen.

Plaats de SIM-kaart en de geheugenkaart op de
juiste manier in de lade. Deze telefoon onder-

steunt alleen nano-SIM kaarten. U kunt op twee
manieren gebruik maken van de SIM-kaartsleuf
zoals deze hieronder zijn aangegeven.

Figure 1
Nano~  Nano
SIM2  SIM1

Figure 2
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Card

SIM



Juiste Afvalverwerking

Dit teken, dat geplaatst is op het
product, de accessoires en de
relevante documenten, geeft aan
dat het product en zijn elektronische
accessoires (lader, oortelefoon,
USB-kabel) niet samen met andere
huishoudelijke afval mogen worden
weggegooid.

Dit teken op de accu, handleiding of
de verpakking geeft aan dat de accu
in dit product niet samen met andere
huishoudelijke afval mag worden
weggegooid tot na het einde van de
economische levensduur van de accu.

Gebruik de smartphone niet met

een hoog volume voor langere tijd
om mogelijke gehoorbeschadiging
te voorkomen. Door langdurig
blootstelling aan hoge geluidsvolume
kan uw hoortoestel worden
beschadigd.

Waarschuwing: Als men zich niet houdt aan de vei-
ligheidsvoorschriften en regelgeving kan dit leiden
tot ernstige blessures en verwondingen.

L

Instructies voor veilig en efficiént gebruik

» Gebruik geen beschadigde stroomkabels, stekkers
of losse stopcontacten.

* Raak de stroomkabel niet met natte handen aan
en verwijder de lader niet door aan de kabel te
trekken.

» Buig of beschadig de voedingskabel niet.

» Gebruik de smartphone niet tijdens het opladen of
raak de smartphone niet aan met natte handen.

* Breek het product niet of boor geen gaatjes in uw
smartphone.

« Stel de smartphone niet bloot aan hoge druk van
buitenaf. Anders kan kortsluiting ontstaan en het
product extreem heet worden.

« Extreem hoge temperaturen kunnen de smart-



phone beschadigen en de laadcapaciteit en de
economische levensduur van het toestel en de
oplader verlagen.

» Houd u aan alle veiligheidsvoorschriften en
regelingen tijdens het gebruik van de smartphone in
gebieden waarvoor beperkingen gelden.

* Gebruik uw smartphone niet in de buurt van ande-
re elektronische apparaten

« Laat kinderen uw smartphone niet gebruiken. Laat
kinderen niet met de smartphone spelen omdat

zij zichzelf of mensen in hun omgeving kunnen
verwonden of de smartphone kunnen beschadigen.
Uw smartphone is geen speelgoed.

« Indien het nodig is, neem dan contact met nood-
diensten. In bepaalde gebieden of situaties kan uw
toestel geen noodoproepen plaatsen. Voordat u op
reis naar verre of ontwikkelingslanden gaat, kunt

u het beste een alternatieve methode vinden voor
noodsituaties.

* Houd alstublieft uw persoonlijke en belangrijke
gegevens veilig.

* Gebruik de smartphone niet als het scherm is
gebroken of gescheurd. Gebroken glas of plastic
kan uw handen en gezicht verwonden.

De smartphone heeft geen periodiek onderhoud
nodig.

Specific Absorption Rate (SAR)
SA DEZE SMARTPHONE VOLDOET

AAN DE RICHTLIJNEN INZAKE
BLOOTSTELLING AAN RADIOFREQUENTIE.
De SAR-limiet niveau dat aanvaard is in Europa
is ongeveer 2.0 W/kg over 10 gram weefsel. De
hoogste SAR voor deze smartphone is 0,846 W/
kg, gemeten tijdens normaal gebruik.



Présentation d’Android One

Votre General Mobile GM 9 Pro d est un téléphone
Android One. Il fonctionne avec Android et
contrairement a la plupart des téléphones, il

vous offre des mises a jour de sécurité pour une
durée de deux ans de sorte que votre téléphone
conserve son allure nouvelle et sa sécurité. Vous
pouvez alors profiter de nouvelles fonctionnalités,
la plupart des applications, un beau design et

une sécurité intégrée sur un téléphone rapide et
réactif. Les téléphones Android One disposent des
meilleures applications Google intégrées, avec un
accés a des millions d’applications, de jeux et de
livres sur Google Play Store.

Préambule

Cet appareil offre une communication mobile de
qualité élevée et de la distraction en utilisant les
normes élevées et la spécialisation technique de
General Mobile.

» Les accessoires fournis avec cet appareil sont
concus uniguement pour cet appareil et peuvent
étre incompatibles avec les autres appareils. Les
accessoires non originaux ou appartenant aux
autres appareils peuvent étre incompatibles avec
votre appareil.

* General Mobile n‘est pas responsable des
réglages effectués par I‘'utilisateur ou des
problémes de performance ou dincompatibilité
découlant du systeme d‘exploitation modifié.
Essayer de personnaliser le systéme d‘exploitation
peut entrainer le mauvais fonctionnement de
votre appareil ou de vos applications.

Accés a davantage d‘informations

Touchez I'application d‘Assistant GM pour
visualiser les informations sur I'appareil, le guide
d‘utilisation, les vidéos d‘utilisation facile et
augmenter la performance de l'appareil.

Pour ne pas endommager l‘appareil et recharger
rapidement, utilisez s‘il vous plait I‘adaptateur de
charge originale agréé General Mobile et le cable
Type-C USB.

* General Mobile se réserve le droit de modifier
le fournisseur sans modifier les spécifications de
'appareil.



A propos du téléphone
Pour activer I‘appareil, maintenez appuyée la
touche de Puissance pendant 3 secondes.
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Installation de la carte SIM et de la carte mémoire
Insérez la broche d'extraction de SIM dans le trou
du plateau de carte SIM et retirez le plateau. In-
stallez correctement votre carte SIM et votre carte
mémoire sur le plateau. Le téléphone supporte
uniguement nano-SIM. Vous pouvez utiliser le
plateau de carte SIM par deux moyens comme
indiqués sur les schémas suivants :

Figure 1 Figure 2
Nano Nano MicroSD  Nano
SIM2  SIM1 Card  SIM

or

e



Elimination correcte

Ce signe situé sur le produit, ses
accessoires ou les documents con-
cernés signifie que le produit et ses
accessoires électroniques ('appareil
de recharge, écouteur, cable USB)
ne devront pas étre éliminés avec les
autres déchets ménagers.

Ce signe situé sur la batterie, le
manuel ou 'emballage signifie que

la batterie contenue dans ce produit
ne doit pas étre jetée avec les autres
déchets domestiques jusqu’a la fin de
leurs vie économiques.

Pour éviter la perte éventuelle d’ouie,
n'utilisez pas cet appareil pour une
longue période aux volumes sonores
élevés. Votre systéme auditif peut
étre endommagé si vous étes exposé
pour longtemps au volume sonore

& m| 1A

élevé

Avertissement : Le non respect des avertissements
de sécurité et des reglements peut causer des
blessures sévéres et des accidents mortels.
Instructions d’utilisation sécurisée et efficace

* Ne pas utiliser les cables de puissance, fiches
endommagés ou les prises desserrées.

* Ne pas toucher le cable de puissance avec les ma-
ins mouillées ou ne pas retirer le chargeur en tirant
sur son cable d'alimentation.

* Ne pas tordre ou endommager le céble d’'alimen-
tation.

« Ne pas utiliser 'appareil pendant la recharge ou ne
pas le toucher avec les mains mouillées.

« N'écrasez jamais votre appareil ou perforer des
trous dessus.

* Ne pas exposer I'appareil a la pression élevée
externe, a défaut il peut court-circuiter et se surc-
hauffer.

« Les températures extrémement élevées peuvent
endommager 'appareil et réduire la capacité de



recharge et la vie économique de 'appareil et du
chargeur.

* Respectez tous les avertissements et réglements
de sécurité pendant l'utilisation de I'appareil sur les
zones limitées.

« N'utilisez pas votre appareil a proximité des autres
appareils électroniques.

* Ne laissez pas les enfants d'utiliser votre appareil.
Ne laissez pas les enfants jouer avec votre appa-
reil car ils risquent de blesser eux-mémes ou les
personnes de leur entourage ou bien endommager
I'appareil. Votre appareil n'est pas un jouet.

« En cas de besoin, contactez s'il vous plait les ser-
vices d'urgence. Dans certaines zones ou situations,
votre appareil peut ne pas permettre aux appels
d’urgence de 'opérateur. Avant de voyager vers les
régions éloignées ou sous-développées, définissez
une méthode alternative pour contacter les services
d’'urgence.

* Gardez s'l vous plait en sécurité vos données
personnelles et importantes.

* N'utilisez pas votre appareil si I'écran est cassé

ou fissuré. Le verre ou I'acrylique cassé peut vous
blesser le visage.

L’appareil ne nécessite pas de maintenance pério-
dique.

Le Taux d’Absorption Spécifique (SAR)
SAR CET APPAREIL SE SOUMET AUX REG-

LEMENTS EN MATIERE D’EXPOSITION
AUX RADIOFREQUENCES.
La limite de SAR adoptée par 'Europe est de 2.0
W/kg en moyenne sur 10 grammes de tissu. La
valeur maximum de SAR pour I'appareil de ce type
est de 0,846 W/kg pendant le test pour utilisation
normale.



0g396L obsdgs Android One

0g3960 General Mobile GM 9 Pro d 560l Android One
$99n3mbo. 3L 4osB60s Android s (Bywgnmbydol
00530 LMdOLYSD Foblb3a39B0m 00gdL o330l
3965bEgdgdL MEO Ferol 3s6dsg3wmdsdo, slig GmI,
0d3960 3H998mbo sbaeno s sEMwos. gb 60dbsgl
0351, ®xd 07396 oomgdm sboew Bb309dL,
36599000 MIGSZEgL@B, €od5% EoB0BL ©s
$5996900@ LeBOHMNbMBL GHgergRmbbY, Hxdgwos
Ui®0g30 o Mgoa0M90500s. Android One ¢gegi3mbgdl
5369039 3956050 Lsry39mglicr Google 53¢0035(30900
B59969009000 bsbom, HMdgeoE 0dwgzs Boombby
39¢) 36MM535BY, 350539 s boks-Bg fzcmdols
99L0dgdEMdIL Google Play Store-%g.
Qabsfigoloborgols

b 5356530 302535%Mdm , General Mobile’-ols

050 glo LAsBEsOEHIBOL s Ggdbmermyo®o
99b3903J00L 353mygghgdoc dowaeno bamolbol mobil
30635dHIOL © 2NV,

+ 5JbgbgsM9d0, MMIgEoE 19396 AsAmygEgdem
3350540056 9H50; 99Jbo0s Formerem 59
535053oLoZ0L s Jgldemd 0LoBO o6 RdMdYJ
Lbgs AbagLo 5356M53IOOLMZO. 505 MMOYObsEMo
@5 5605 Ubgs 535M5¢gd0L 5glglamgdo dglsdanms 56
3900950039¢) 0793960 535MaBH0obmgol.

+ General Mobile, dm3bds9deol dog gdsbegdwyemo
5350530L 35(599(BMIBOL 96 s JgagErowo
®39653099¢00 bobEgdol dogM gedmf3gEo
39680MF56LoL 56 gmsdsdolrdOl Ls300bIdME
0539380098000 0ls 56 00 35LLbOlTRIOCMIDS.
0390530990 LobEgdol dgEgesd dglsdems
39903000 535G53H0L 96 30M59JO0L GG
00985000,

0683035305 935M@ob Tgbsbgd, ,
3990g96900L 0BLEHMMI305, 30©IMYdO
0o godmyghgdolmgol, 3owgmgdol bobgs
Q5 335030l 390H53mMABLOL BOHoLbmzol
55300900 GM 00565393F9U.
030U 3530 HMI 56 Es5H0BM” 535G s
3m5bgmbmo Jobo LHOSBs© BB pbMdM
390m0ygbmom dbmeme General Mobile-ol dog
©590(j390w900 MmM0065¢0 ©s9FHIHO 5©3HIOO
s Type-C USB 3sdgero.
*General Mobile 08 306md0m, H®A 56 103390
36m©7d300L $H9d60379M0 Bmbs3gdgdo, dodfmpgdgero
MREgdL 0G™3gdL Jg0Bbmb 33e0wgdgd0.



3356530b Ggliobgd
33560530 BoboMMOZ350 ©VF0MIM BMZIMOL YOE3L 3
§o00b 06353 mdsdo.

Proximity  Receiver

Selfe  Sensor Rear
Camera Flash Camera Flash Second
Microphone
Notification 7 - N p .
Light —7 0 = ) / - \
. Video
Volume p
Uo—| |—| D) {—Fingerprint
Power’ .
Volurme—| Key cewerar mosne |
Down
androidone
J N
First Microphone ~ USB Type-C Speaker Earphone Jack

SIM 56 MicroSD 8356500l 0bb@omagos

395000090 BHgegnmbo s Jmbligboom 3565 Lagso
Q5 B5HOMY.

B30 SIM B5Mom0 ©5 FoblimgmMBol B0
BHO050 B3M00gdolmzgol 3563m360¢ S0,
B, oI B3GHMIS 5 9BMIO 93565 LggsGo.

Figure 1 Figure 2
Nano Nano MicroSD  Nano
SIM2  SIM1 Card ~ SIM




Lomsbom 3ob50y@gds:

3607)g300U, sgliglirys®gdol s6os
050296 ©535380MYOYEO 36MBYVBY
53190900 gb 60dsbo, dommomgdls
60 300J300L s gergdBHOmbrwo
5gLglr5M900L (©IEIBO dmfymdocrmds,
9409OLsLIAbgdO,

USB 3509¢00) 56 196005 350055300 bbgs
LogmzeEbmg®gdm bsMBg6gdmb gHms.

9wg896( g, bbyEwddegsbyEmby

565 d989035%9 Jomomgdwo gbs
608560 30960369000 MM 53 535M530l
999963900 350U 2oligesd©y 6 b
239055300 bb3gs Lagmaszbma®Mgdem
6030790056 gPmsc.

dmboenmbgero Ldghols sbosbgdols
05300056 L530gdM© b godmoygbgdo
05000 bdol mb;

Q00O bbob 356353 MdT0. 1) ;Mg396
2990099690 Bs0s¢ro bdol mbgl oo
bbols g96353¢mds80 36

Fgbsderms gadmofigomb mgagbo Ldgbol

> x4

Lolgdols
©5%0569ds.

39BOObOR:YLeBMMbMIdOL Fabgdols s
29BOMLOYdGOOL 25mZ5¢0bFobgdCMdLT,
F9bsdenmos odmofigomb bgMombeyero bbgmeols
505690900 96 LagMmby 8gogabal ;gzgbl
Logmabergl.

0b6LEHMI30900 MBsROPbM s 9B39IBHYIGO
259mygbgdobogols

* 56 393m0Ygbmm EsHsBIdMO gegdBHHm
39090, B030, 56 5 V0GB FEH3Lgagdo.
* 56 dggbmon bzgeo bgwom gergd@BHOm 3sdgwl 56
9993900000 ©5IHYH0 535Gl 3dgerols dmgsBgom
350mAOMBs.

* 699 037939300 5 ©5B0sBYd® gargdBHO™
3909b

* ©5}9630L 8gb@30 64y 259M0YgBgdM 535Gl
3605 by dggbgdoom dsb bzgero bgaroo.

* 5530056 99800b3935d0 56 FoNYEMO) 96 56
39563M0GHM? 53550

* 56 G300 3MfYMdOMds Joswno §Bgz0l
bgdmgdggdol g3gd, fobsswdogy 3gdmbgggzsdo



Bgbsdenmos o@abeyMgdol dgwgasE dmbogl dmzwrg
BoGogo.

* 8500500 $g339M5HIMS 5D0s6IAL 535G, 030
395930M90L 5356M530b, doGMIO0l s oGYB30L
Im3IEMdol ImbIsGgdol 396H0mU.

+ 53565B0L 53N BHIOOBHMO0sDY
399mygb900l 39H0Mm©d0 do0m35wolfiobgo
398OMHLOGIGO0 YboBOMMbMgdoL Falgdo dglabgd
Q5 Q50353000 0LOGO .

* dmgMogo dob Lbgs gergd@mmbawo
335053900 LosbEMZgL FNHTSGHIO.

+ 56 90b3g0 1538390 dobo BbTsMIBOL YREIDS.
56 3ol 85309390 535MaG0m M505dol YIRS
56 3500 Fglsderms Fosggbmb botswmo
15390050 0530 56 2oGFGIMTYMBM. gbs 535MoGH0
Lomosdsdm 565 5MOU.

* bsgoMmgdol d90mbzg35do JodsMmgm bsbifiGsgm
b3Mgd0L LyMZOLYDL. BMYOIH sEHOWGDTO
265 9900bz939080 M39M5GHMGOL dobgBgdols
3990 535615306 396 Y3 M3IMIGHMMOL
LabOsRm bYM30L80. 85653 b 1g39b Fobgswo
BmOL 565 gobg0maMgdgan dbstgddo
39004995390 2905 5 sEGHIObsGHOMEO
9900000900 030bm30l, HGMA Fgdermo bsbfGsgm
396bbsemsb ©353d0Mgds.

* 5039300 173960 30050 ©s 3608369 mzsbo
dmbs399gd0.

* 56 398m0yggbgo 535G 0 003gdmbggzs0 037
390BG0 56 FoBgboos Jolo 93¢sbo.
35()9boeds 3063 Fgbsdarms asbosbml mgzgbo
bggdo @ Lobg 0350530 EOHMESEOM

Lo F0oMHMYOL LoGgIMBEHM L5TBomYdL.
068mGIs305 gangdgbob dglsbgd s Golo dmgans

S AR 80960gddol 3790060 3m9n303096¢ 0 (SAR)
b 3350530 0393L @ GGV, MSOM
35900l Bgdmgdggdolysh o330l 19dslosb
05353806090 0bLEBHGI3090L.
936™30L 8096 5839090 SAR BE35M0, 10 3650
Jumz0wbg LsdwgeemBg dg@o 2.0 W/Kg' dir. 50
3030 53550l vdsmengbo SAR
©OMYOMEGD,GILEHOMIOOL JobgLz000
BmGIsenr®o g58mygbgdolorgols 0,846 W/3a-0s



Hier ist das Android One

Ihr General Mobile GM 9 Pro d ist ein Android One
Telefon. Es lauft mit Android und im Gegensatz
zu den meisten Mobiltelefonen bekommt es
Sicherheitsupdates fur zwei Jahre, so dass Ihr
Telefon immer frisch und sicher bleibt. Das

heiBt, Sie erhalten neue Funktionen, die meisten
Anwendungen, schénes Design und integrierte
Sicherheit auf einem Mobiltelefon, das schnell

und reaktionsfahig ist. Android One Mobiltelefone
haben auch die besten Google Apps eingebaut,
mit Zugriff auf Gber eine Millionen weitere
Anwendungen, Spiele und Boks im Google Play
Store.

Starten

Dieses Gerat verfugt Uber hochwertige mobile
Kommunikation und Unterhaltung, bei denen die
hohen Standards und Feldtechnik von General
Mobile genutzt werden

* Beigefluigte Zubehorteile sind nur fur dieses Gerat
hergestellt worden und kénnen nicht mit anderen
kompatibel sein. Zubehorteile, die nicht orginal
sind oder fur andere Gerate entworfen wurden,
kénnen nicht kompatibel mit Ihrem Gerat sein.

* General Mobile GUbernimmt keine Verantwortung
fur die Leistungs- oder Kompatibilitatsprobleme
aufgrund von veranderten Gerateeinstellungen
oder Betriebssystemanderungen durch den
Anwender. Jeder Versuch, das Betriebssystem
anzupassen, kann zu Fehlfunktionen des Gerats
oder von Anwendungen zur Folge haben.

GZugang zu mehr Informationen

Beruhren Sie die GM Assistant-
Anwendung, um Gerateinformationen,
Bedienungsanleitung und die einfache Nutzung
von Videos anzuzeigen oder die Leistung des
Gerats zu erhohen.

Bitte verwenden Sie General Mobile Original-
Ladeadapter und Type-C USB-Kabel, um
Beschadigungen des Geréats zu vermeiden und um
ein schnelles Aufladen zu ermdglichen.

* General Mobile bleibt das Recht vorbehalten, den
Lieferanten zu wechseln, welcher die technischen
Spezifikationen des Gerats nicht andert.



Uber das Telefon
Drucken Sie die Power-Taste und halten 3 Sekun-
den gedruckt, um das Telefon einzuschalten.
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SIM- und Memory-Card einsetzen

Legen Sie den SIM-Auswurfstift in das Loch im
SIM-Kartenfach und 6ffnen das Fach. Legen Sie
die SIM-Karte und die Speicherkarte richtig in die
Kartensteckplatze. Das Telefon unterstutzt nur
Nano-SIM. Wie unten abgebildet, kbnnen Sie den
SIM-Kartensteckplatz auf zwei unterschiedliche
Wegen nutzen. Wie unten abgebildet, kbnnen
Sie den SIM-Kartensteckplatz auf zwei
unterschiedliche Wegen nutzen.

Figure 1 Figure 2
Nano Nano MicroSD  Nano
SIM2  SIM1 card  SIM

§.
+ + +




Richtige Entsorgung

Dieses Zeichen, das auf dem Produkt,
dessen Zubehodr oder relevanten
Dokumenten angebracht ist, zeigt an,
dass das Produkt und die elektronisc-
hen Zubehorteile (Ladegerat, Kopfho-
rer, USB-Kabel) nicht zusammen mit
anderem Hausmull entsorgt werden
durfen.

Dieses Zeichen auf der Batterie, dem
Handbuch oder der Verpackung
weist darauf hin, dass die Batterien

in diesem Produkt nicht zusammen
mit anderem Hausmull weggeworfen
werden sollen, bis ihre wirtschaftliche
Nutzungsdauer zu Ende ist.

Nutzen Sie das Gerat nicht bei hoher
Lautstarke fur langere Zeit, um mogli-
che Horschaden zu vermeiden. Wenn
Sie fur lange Zeit hoher Lautstarke
ausgesetzt sind,

kann lhr Horsystem beschéadigt werden.

& m| 1

Warnung: Das Nicht-Beachten von Sicherheit-
swarnungen und Vorschriften kdnnen zu schweren
Verletzungen und zu Todesopfern fiihren.
Anweisungen fir die sichere und effiziente Nutzung
» Verwenden Sie keine defekten Stromkabel, Stecker
oder lockere Steckdosen.

« Bertihren Sie das Netzkabel nicht mit nassen Han-
den oder entfernen Sie nicht das Ladegerat, indem
sie es aus dem Kabel herausziehen.

* Verbiegen und beschadigen Sie nicht das Lade-
kabel.

» Benutzen Sie das Gerat nicht wéhrend der Aufla-
dung oder bertihren Sie es nicht mit nassen Handen.
« Zerschlagen oder bohren Sie niemals ein Loch in
Ihr Telefon.

 Lassem Sie das Gerat nicht unter hohem Druck.
Andernfalls kann es zu Kurzschluss fUhren und
extrem heil3 werden.



* Extrem hohe Temperaturen kénnen das Gerat
beschadigen und die Ladekapazitat, wirtschaftliche
Nutzungsdauer des Geréts und des Ladegerats
verringern.

* Beachten Sie alle Sicherheitswarnungen und
Vorschriften, wéhrend das Geréat in Bereichen mit
eingeschrankter Nutzung genutzt wird.

« Benutzen Sie Ihr Telefon nicht in der Néhe von
anderen elektronischen Geraten.

« Erlauben Sie Kindern nicht, Ihr Gerat zu nutzen.
Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen, da
sie sich selbst oder andere verletzen kdnnen sowie
das Gerat beschadigen kénnen. Ihr Geréat ist kein
Spielzeug.

« Wenn notig, kontaktieren Sie bitte den Notdienst.
In bestimmten Bereichen oder Situationen, kann das
Gerat keine Notrufe vom Betreiber anrufen. Bevor
Sie in ferne oder unterentwickelte Orte verreisen,
bestimmen Sie eine alternative Methode einen Not-
helfer zu kontaktieren.

« Bitte behalten Sie lhre personlichen und wichtigen
Informationen gesichert.

« Gerat nicht verwenden, wenn der Bildschirm gebro-
chen oder gesprungen ist. Gebrochenes Glas oder
Acryl kénnen lhre Hande und Gesicht verletzen.
Das Gerat bendtigt keine regelmaBige Wartung.

Spezifische Absorptionsrate (SAR)
SAR DIESES GERAT ENTSPRICHT DEN

RICHTLINIEN UBER DIE BELASTUNG
DURCH FUNKFREQUENZ.
Der SAR-Grenzwert, der von Europa akzeptiert ist,
betragt ca. 2.0 W/kg tber 10 Gramm des Gewebe.
Die hochste Ebene des SAR-Wertes fur dieses
Gerét ist 0,846 W/kg, wenn es fur den normalen
Gebrauch getestet wird.



Yag napovotadoupe to Android One

Mapovotaon Tou TNAepwvou Android One

To General Mobile GM 9 Pro d eivat éva tTnA\épwvo
Android One. Tpéxel To Aettoupyikd Android kat n
dlagpopd Tov amo Ta MePLOCOTEPA TNAEPWVA elval
OTLAaPBAveL evnuePWOELS AoPaelag yla dUo xpovia
(WOTE TO TNAEPWVO 0aG Va Elval PPEOKO Kal ACPANEG.
AuTO onpaivel OTL alpveTe Kavoupyleg duvatotnTE,
TLG TIEPLOCOTEPEG EPAPHOYEG, TIAVEHOPPO OXEDLACHO
KAl EVOWHATWHEVN ACPAAELD, OAQ O €va TNAEPWVO
TIOU £lval yPrjyopo Kal avTamnokpivetal dgeca aToug
XelpLopoLg 0ag. Ta tnAEpwva Android One ettiong
£XOLV EVOWHATWHEVEG TIG KAAUTEPES EPAPHOYES

amnd tn Google, pe ETUMAEOV TTPOCRACN OE TIAVW amo
€va EKATOPHLPLO EPAPHOYEG, Ttaxvidla Kat BLBAla oto
Katdotnua Google Play.

Ta mpwta Bripata

AUTH N CUCKELH TIPOOPEPEL LYNANG TTIOLOTNTAG KWVNTH
ETUKOLVWVLA Kal Yuxaywyla XpnoLomnotwvtag ta
LYNAOTEPA TTPOTUTIA KAL TNV TEXVOAOYIKT epTtELpia TG
General Mobile.

+ Ta aecoudp ToL TN CUVOSEVOLY EXOULV OXEOLAOTEL
HOVO yLa QUTH T CUOKELN KAl PTopel va unv etvat
oupBatd pe dAeg. Ta ageooudp mou Sev elval yvriola
€X0LV OXedLAoTEL YLa AANNEG CUOKEVEG eVEEXETAL VA UNV
elval oupBatd Pe Tn cuokeur) oag.

+ H General Mobile &ev avahapBdvel kapia evbovn yua
oroladnnoTe popARuata anddoong r cupBaATOTNTAS
TIPOKVPOLV ATO TPOTIOTIOINUEVES PUBPLTELS TNG
OULOKEUNG i arnd AAAAYEG OTO AELTOUPYIKO CUOTNUA ATtd
TO XpAoTn. OToLadnmoTe mpoomndBela e6ATOPIKELONG
TOU AELTOUPYLKOU CUOTAPATOG UTTOPEL VA TTPOKAAETEL
BUOAELTOLPYC TNG CUOKEULNG I TWV EQAPHOYWY OAG.

Mpoopacn oe MEPLOCOTEPES TIANPOPOPIES
Ayyi&te tTnv epappoyn GM Assistant yia
@ va epeavicete MANPOPopieg CUCKELNG, TO
eyxelptdlo xprong Kat Bivreo yla dlevkdAuvon
TNG Xpriong 1 avgnarn tng aredoong g
GUOKEUNG.
XPNGLUOTIOLEITE TO YVAOLO POPTLOTH Kat KaAwdLo
Type-C USB mou €xouv thv €ykpton tng General
Mobile, yta va anopuyeTe v pokAnon npdg otn
GUOKEULN Kal yla Taxeia popTion.

*General Mobile eTiipuAdooeTal Tou dKAWPATOS TNG
oe alhayn Tou TPoUNBeUTH epocov Sev AANAEOLY oL
TEXVIKEG TIPOOLAYPAPES TNG CUOKEUNG.



IXETIKA PE TO TNAEPWVO ) )
Ia va EVEQYOTIOLNCETE TN govaéa,, natote Kat
KPATAQTE TIATNHEVO YLa 3 OEUTEPOAETITA TO KOUITIL
TPoPodooiag.
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Ewoaywyn kdptag SIM kat kaptag pvipng
Eloayete Tn putn e€aywyng g kdptag SIM otnv
Ot TNG LTIOSOXNG KAPTAG SIM yla va eTuTuxXeTE
TNV e€aywyn Tng LTodoxNG. ElodyeTe owotd TNV
KApTa SIM Kal TNV KApTa PvARNG HECA OTNV UTIODOXT).
To TNAEPWVO uTooTNPLZeL HOVO KapTa nano-SIM.
Mrmopeite va xpnotlpomoloeTe TNV kapta SIM pe duo
SLaPOPETIKOLE TPOTIOUG OTIWE HEIXVOULV OL TIAPaKATW

ELKOVEG. Figure 1 Figure 2
Nano Nano MicroSD  Nano
SIM2  SIM1 cad  SIM
or
+ + [
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I (A




SwoTh TeAKn didBson

AuTH n onpavon Tou BplokeTal dvw oTo
TPOLOV, 0T agecoudp TOU ) OTN OXETIKN
Tekunpiwon, utodNAWVEL OTL TO TIPOLOV
KAl Ta NAEKTPOVIKA agecoudp Tou (EnA.
POPTLOTHG, KAAWOLo USB) Sev mperet

va anoppinrovtat padi pe AAAA OLKLaKA
anoppippata.

AULTH N orAPAvon TAvw oTnv Yrnatapia, oto
eyxelpidlo fy otn cuokevaotia UTOdEIKVUEL
OTL OL UTaTapies mou TMePLEXOVTAL OE AUTO
TO TIPOLdV Sev TPETEL va aropplrTovTat
pagt pe AAAA OLKLOKA amnoppippaTa oTo
TEAOG TNG WPEALUNG WG TOUG.

Mn xpnotporoleite Tn cuokeur oe LPNAL
enineda €vtaong fxou yla HEYAAA XPOVIKA
OlaoTHATA,YLa VA ATOTPEWETE TUXOV
anwAela akong. Av ekTeBelTe oe peyain
£vTaon fXou yla HEYAAn Xpovikr Tepiodo,
umopet va urtootel BAARN N akon oag.

> m= 1A

Mpoetdomoinon: H pn trpnon Twv ipogldomotioswy
KOl TWV KAVOVIGHWVY aopaleiag Pmopei va pok

06nyieg yla acpaln Kat anodoTLKkn Xprion

+ Mn xpnotyoroleite KAAWdLA PELPATOG 1) PLG e
PBopd i} {nHLA oVTE TIPIZEG TIOL EXOLV EEKOAAATEL ATO
T 6eon Toug.

» Mnv ayyi{ete o KaAwdLo peLATOg Pe Lypd XEpLa
Kal pnv apalpeite To popTLoTH TPABWVTAG TOV amnod To
KaAwdLo.

+ Mn Avy(eTe To KaAWdL0 PELPATOG KAl UNV TOL
TpogevnoeTe {NPLd.

+ Mn XpNOLWOTOLELTE TN GUOKEUN KATA TN POPTLON TNG
KaL pnv Tnv ayyidete pe vypd xepta.

« Y& Kapia TeplmTwon pn omdoeTe f avolEeTe omr otn
OUOKEUN 0ag.

+ Mnv a@rVveTe Tn CUOKEUH UTIO LYNAT EEWTEPLKN
Tiieon. AlapOPETIKA PTOPEL va BPaxukUKAWBEL Kat va
unepBeppavOet.

+ OL e€aLPETIKA LYNAEG BEPUOKPATIEG PTOPOLY Va
TIPOKAAEOOLV {NPLA OTN CUOKEUT KAl VA HELWOOLY TNV
XWPNTKOTNTA QOPTLONG KAl TNV WPEALUN BLapKeLa



WG TNG CUCKEVNAG Kal TOU POPTLOTH GAG.

+ Tnpelte OAEQ TIG TIPOELOOTIOCELS KAl KAVOVIOHOUG
aopaleiag 6Tav xpnoLomoLeiTe TN CUCKELN 6ag O
TIEPLOPLOPEVOUG XWPOUG.

+ Mn XpnOLOTOLELTE TN CUOKEUN) 0aG KOVTA 08 GAAEG
NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG.

+ Mnv erutpeneTe oe matdld va xpnoLoToloLy T
OUOKeELN 0ag. Mnyv agriveTe TatdLd va maiZouv pe Tn
OUOKEUN), ETELON UTOPEL VA TTPOEEVHTOLY CWHATLKN
BAGBN oToV £QUTO TOLG 1) OTOLG YUPW TOUG, I Va
TIPOKAAETOULY {NHLA 0T CUOKELN. H cuokeur) oag dev
elvat axvidt.

+ MapaKaAOLE VA ETUKOWVWVELTE PE TIG UTINPEOLES
EKTAKTNG avaykng, OTav anatteltat. e oplopeves
TIEPLOXEG 1) TIEPLOTATELG, N CUOKELH 0ag EVOEXETAL

Va PNV TIPAyHAToToLel KAROELG €KTAKTNG avAyKng armo
TOV TAPOXO KIVNTHG TNAEPWVLag. Mptv TagldeyeTe oe
HOKPLVEG 1 UTIOAVATITUKTEG TIEPLOXEG, TIAPAKAAOUIE Va
TPOCOLOPIOETE YL EVAANAKTIKN HEBOOO ETUKOVWVIAG
HE TOUG TIAPOXOULG UTINPECLWY EKTAKTNG avVAYKNG

+ MapakaAoLpe va dlatnpeite aoPare(S TIQ
TIPOOWTIKEG KL ONHAVTIKES TANpopopies 0ag.

*+ Mn XpNOWOTONOETE T OLUOKELN AV EXEL OTIACEL N
payioel n 0Bovn. To oTtacpEvo Yuai i akpLALKO pTtopet
Va TIPOKAAETEL {NPLA 0TA XEPLA KAl OTO TPOCWTIO 0ag.
AUTH N ouoKeLr Sev XpelddeTal TtePLOSIKT) GUVTHENON.

S AR Ed1k0g puBpog anoppdpnong (SAR)

AYTH HZYZKEYH 2YMMOP®ONETAI ME TIX
OAHTIEZ MEPI EKOEXHZ ZE PAAIOXYXNOTHTES. To
oplako ertinedo SAR Tou eival anodekto otny Eupwrn
elvat mepimnov 2,0 W/kg yia 10 g Lotwv. To peyloto
emninedo SAR yla autov Tov TUTo cuokeunq eivat 0,846
W/kg BAoel SOKLUWV yLa KAVOVLKH XPron.



Vi presentiamo Android One

Il vostro General Mobile GM 9 Pro d & un telefono
Android One. Funziona con sistema operativo
Androidz e diversamente dalla maggior parte dei
telefoni riceve aggiornamenti di sicurezza in modo
tale che il vostro telefono sia sempre aggiornato

e sicuro. Cio significa che ricevete nuove funzioni,
eccellenti app, ottimo design e sicurezza integrata
su un telefono veloce e reattivo al tempo stesso. |
telefoni Android One dispongono delle migliori app
Google integrate, con accesso a piu di un milione
di app, giochi e libri sullo store Google Play.
Introduzione

Questo dispositivo offre comunicazione mobile

e intrattenimento di alta qualita, servendosi di
standard elevati e ingegneria specializzata della
General Mobile.

« Gli accessori sono stati progettati esclusivamente
per questo dispositivo e potrebbero non essere
compatibili con altri dispositivi. Gli accessori non
originali o progettati per altri dispositivi potrebbero
non essere compatibili con il presente dispositivo.
« General Mobile non é responsabile degli eventuali
problemi a livello di prestazioni o compatibilita
derivanti dall'alterazione delle impostazioni del
dispositivo o variazioni al sistema operativo da
parte dell'utente. Qualungue tentativo di persona-
lizzazione del sistema operativo potrebbe causare
un malfunzionamento del dispositivo o delle
applicazioni.

GAccesso a ulteriori informazioni
L’applicazione “Touch GM Assistant” per
visualizzare le informazioni relative al dispositivo,
il manuale dell’'utente eil video manuale facile o
per migliorare le prestazioni del dispositivo.

Utilizzare un caricabatteria originale omolgato
General Mobile e un cavo Type-C USB per evitare
di danneggiare il dispositivo, oltre che per
caricarlo pilu rapidamente.

*General Mobile si riserva il diritto di cambiare il
fornitore a condizione che non vengano alterate le
specifiche tecniche del dispositivo.



Informazioni sul cellulare
Premere e tenere premuto il pulsante Power per
3 - secondi per avviare il dispositivo.
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Inserimento della scheda SIM e della scheda di
memoria
Inserire I'espulsore della scheda SIM nel foro nel
vassoio porta scheda SIM ed espellere il vassoio.
Inserire correttamente le proprie schede SIM e di
memoria nell’apposito vassoio. Il presente cellulare
supporta unicamente nano-SIM. Sara possibile
utilizzare il vassoio per la scheda SIM in due modi,
conformemente a quanto indicato nelle figure di

seguito riportate. Figure 1 Figure 2
Nano Nano MicroSD  Nano
SIM2  SIM1 Cad  SIM
or
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Corretto smaltimento

Questo segno, che si trova sul pro-
dotto, suoi accessori o sui documenti
attinenti, indica che il prodotto e i
suoi accessori elettronici (caricato-
re, auricolari, cavo USB) non vanno
smaltiti congiuntamente ad altri rifiuti
domestici.

Questo segno sulla batteria, sul
manuale o sulla confezione indica che
le batterie all'interno del prodotto non
devono essere gettate insieme ad altri
rifiuti domestici fino alla fine della loro
vita economica.

Non utilizzare il dispositivo a volume
elevato per periodi di tempo prolun-
gati al fine di prevenire una possibile
perdita di udito. Se si viene esposti a
suoni a volume elevato per periodi di
tempo prolungato, il sistema uditivo
dell'utente potrebbe essere danne-
ggiato.

& F 1A

Avvertenza: L’inosservanza degli avvisi sulla sicu-
rezza e i regolamenti potrebbero provocare ferite
gravi o fatali.

Istruzioni per un uso sicuro ed efficace

* Non usare cavi di alimentazione, spine o prese di
corrente danneggiati.

» Non toccare il cavo di alimentazione con le mani
bagnate e non togliere il caricatore tirandolo dal
cavo.

« Non piegare o danneggiare il cavo di alimentazio-
ne.

« Non utilizzare il dispositivo durante la fase di
caricamento e non toccare il dispositivo con le mani
bagnate.

* Non rompere o forare il dispositivo.

* Non lasciare il dispositivo esposto a un’elevata
pressione esterna. Nel caso succeda, potrebbe anda-
re in cortocircuito e divenire estremamente caldo.

» Temperature estremamente alte potrebbero
danneggiare il dispositivo e diminuire la capacita di
ricarica e la vita economica dei propri dispositivo e
caricatore.



* Rispettare tutte le avvertenze per la sicurezza e i
regolamenti mentre si utilizza il proprio dispositivo in
aree ristrette.

« Non utilizzare il proprio dispositivo vicino a altri
dispositivi elettronici.

« Non permettere ai bambini di utilizzare il dispositi-
vo. Non lasciare i bambini giocare con il dispositivo
poiché potrebbero ferire sé stessi o gli altri vicini a
loro o danneggiare il dispositivo. Il dispositivo non &
un giocattolo.

* Ove necessario, contattare i servizi di emergen-
za quando necessario. In alcune aree o situazioni,

il proprio dispositivo potrebbe non effettuare
chiamate di emergenza dall'operatore. Prima di
recarsi in luoghi lontani o sottosviluppati, stabilire un
metodo alternativo per contattare i soccorritori di
emergenza.

« Conservare le proprie informazioni personali e
importanti al sicuro.

« Non utilizzare il dispositivo se lo schermo é rotto
o crepato. Il vetro rotto o la scocca in acrilico rotta
potrebbero ferire le mani o il volto dell’'utente.

Il dispositivo non necessita di interventi di manuten-
zione periodici.

Tasso di assorbimento specifico
SAR (SAR / Specific Absorption Rate) IL
PRESENTE DISPOSITIVO RISPETTA LE
DIRETTIVE SULL’ESPOSIZIONE ALLE
RADIOF- REQUENZE.
Il livello SAR massimo accettato dall’Europa € ap-
prossimativamente di 2.0 W/Kg per 10 grammi di
tessuto. Il livello piu alto di SAR per questo tipo di
dispositivo & 0,846 W/Kg per un utilizzo normale.
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Oto Android One

General Mobile GM 9 Pro d to telefon Android One. W
przeciwienstwie do wiekszosci telefondw, uzywa on
Androida Oreo i otrzymuje aktualizacje zabezpieczen
przez dwa lata, dzieki czemu jest zawsze na czasie

i zawsze bezpieczny. Oznacza to, ze dostajesz

nowe funkcje, wiekszos¢ aplikaciji, piekny design

i wbudowane zabezpieczenia w telefonie, ktory

jest szybki i dynamiczny. W ten sposéb, bedziesz
posiada¢ szybki i wszechstronny telefon z pieknym
wygladem i nowymi funkcjami, niezliczong liczbg
aplikacji i wbudowana blokada bezpieczeristwa.
Dzieki Androidowi One, po zainstalowaniu najlepszych
aplikacji Google, ponad milion aplikacji, gier i ksigzek
znajdzie sie w Twoim zasiegu w sklepie Google Play.

Pierwsze Kroki

To urzadzenie oferuje wysokiej jakosci mobilng
komunikacje i rozrywke przy uzyciu wysokich
standardéw i inzynierii General Mobile.

- Towarzyszace akcesoria zostaty zaprojektowane
tylko dla tego urzadzenia i moga nie by¢ kompatybilne
z innymi. Akcesoria, ktére nie sg oryginalne lub zostaty
zaprojektowane dla innych urzadzen, moga nie by¢
kompatybilne z tym urzadzeniem.

- General Mobile nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za problemy z wydajnoscia lub kompatybilnoscig
wynikajgce ze zmiany ustawien urzadzenia lub zmian
systemu operacyjnego dokonanych przez uzytkownika.
Kazda préba dokonywania przerdbek systemu

Dostep do innych informacji

Dotknij aplikacji Asystenta GM, aby
@ wyswietli¢ informacje o urzadzeniu, instrukcje
uzytkownika i instruktazowe filmy wideo lub
aby zwigkszy¢ wydajnos¢ urzadzenia.

Nalezy uzy¢ zatwierdzonego oryginalnego zasilacza
tadowarki i kabla Type-C USB firmy General Mobile,
aby unikna¢ uszkodzenia urzadzenia i w celu
szybkiego tadowania.

* General Mobile zastrzega sobie prawo do zmiany
dostawcy pod warunkiem, ze parametry techniczne
urzadzenia nie zostang zmienione.



O telefonie
Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 se-
kundy, aby wtgczy¢ urzadzenie.
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Wktadanie karty SIM i karty pamieci
W16z specjalng szpilke do otworu w szufladce karty
SIM i wyjmij jg. W6z prawidtowo karte SIM i karte
pamieci do szufladki. Telefon obstuguje tylko karty
nano SIM.

Figure 1 Figure 2
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Prawidtowa utylizacja

Ten znak, ktéry znajduje sie na urzadzeniu,
jego akcesoriach lub odpowiednich
dokumentach, oznacza, ze produkt i

jego akcesoria elektroniczne (fadowarka,
stuchawki, kabel USB) nie powinny by¢
wyrzucane wraz z innymi odpadami
domowymi.

Ten znak na baterii, instrukeji obstugi lub
na opakowaniu oznacza, ze baterii tego
urzadzenia nie nalezy wyrzucac razem z
innymi odpadami domowymi az do korica
ich ekonomicznej zywotnosci.

Twdj aparat stuchowy moze zosta¢
uszkodzony jesli przez dtuzszy czas bedzie
narazony na kontakt z gtosnymi dzwigkami.
instead of Po wystawieniu na duzg
gtosnos¢ przez dtuzszy czas, Twoj aparat
stuchowy moze zostac uszkodzony.”

o 1=

Ostrzezenie: Nieprzestrzeganie ostrzezen i przepiséw
bezpieczeristwa moze skutkowa¢ powaznymi obraze-
niami i $miercia

Instrukcje dotyczace bezpiecznego i wydajnego
uzytkowania

+ Nie uzywaj uszkodzonych kabli zasilajgcych, wtyczek
ani luznych gniazdek elektrycznych.

+ Nie dotykaj kabla zasilajgcego mokrymi rekami ani nie
wyjmuj fadowarki ciggnac za kabel.

+ Nie zginaj ani nie uszkadzaj kabla zasilania.

+ Nie uzywaj urzadzenia podczas tadowania ani nie
dotykaj urzadzenia mokrymi rekami.

+ Nigdy nie wybijaj ani nie wier¢ dziury w swoim
urzadzeniu.

+ Nie zostawiaj urzgdzenia pod wysokim cisnieniem
zewnetrznym. W przeciwnym razie moze dojs¢ do
zwarcia i nadmiernego nagrzewania.

+ Bardzo wysokie temperatury moga uszkodzi¢
urzadzenie i zmniejszy¢ pojemnos¢ tadowania oraz
ekonomiczng zywotnosc¢ urzadzenia i tadowarki.

+ Podczas uzywania urzgdzenia w ograniczonych
przestrzeniach nalezy przestrzegac wszystkich



ostrzezen i przepiséw bezpieczeristwa.
+ Nie uzywaj swojego urzadzenia w poblizu innych
urzadzen elektronicznych.
+ Nie pozwalaj dzieciom korzystac z tego urzadzenia.
Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzgdzeniem, poniewaz
moga one zrani¢ siebie lub inne osoby w pobliskim
otoczeniu lub uszkodzi¢ urzadzenie. To urzadzenie nie
jest zabawka.
+ W razie potrzeby skontaktuj sie ze stuzbami
ratowniczymi. W niektérych obszarach lub sytuacjach
urzadzenie moze nie wykonywac potaczen alarmowych
od operatora. Przed wyjazdem do odlegtych lub stabo
rozwinietych miejsc, nalezy okresli¢ alternatywng
metode kontaktowania sie ze stuzbami ratowniczymi.
- Prosimy o zachowanie swoich osobistych i waznych
informacji w bezpiecznym miejscu.
- Nie korzystaj z urzadzenia jesli ekran pekt lub sie
potrzaskat. Rozbite szkfo lub akryl moze uszkodzi¢
dtonie i twarz.
+ Urzadzenie nie wymaga okresowej konserwacji.
Wspdtczynnik absorpcji swoistej (SAR)
SARTO URZADZENIE JEST ZGODNE Z
DYREKTYWAMI DOTYCZACYMI NARAZENIA NA FALE
RADIOWE.
Limit wartosci SAR zaakceptowany przez Europe
wynosi okofo 2,0W/kg na 10 gramow tkanki. Najwyzszy
poziom SAR dla tego typu urzadzenia wynosi 1,401 W/
kg dla gtowy, 0,846 W/kg dla ciata podczas testow przy
normalnym uzytkowaniu.
Urzagdzenie mozna stosowac¢ w odlegtosci 0,5cm od
ludzkiego ciata.



Acesta este Android One

General Mobile GM 9 Pro d este un telefon Android
One. Ruleazd pe Android si, spre deosebire de
majoritatea telefoanelor, primeste actualizari de
securitate vreme de doi ani, pentru ca telefonul dvs.
sé fie proaspat si sigur. Asta inseamna ca primiti
functii noi, majoritatea aplicatiilor, un design superb
si securitate integrata pe un telefon care e rapid si
responsiv. Telefoanele Android One au cele mai bune
aplicatii Google integrate, cu acces la peste un milion
de aplicatii, jocuri si carti in Google Play Store.
Notiuni de baza

Acest dispozitiv oferd posibilitatea de comunicare
mobild de inaltd calitate si de divertisment, folosind
standarde siinginerie ridicate din domeniu General
Mobile.

- Accesoriile insotitoare ale acestui dispozitiv au fost
proiectate doar pentru acesta si nu sunt compatibile
altui dispozitiv. Accesoriile care nu sunt originale sau
nu au fost proiectate pentru acest dispozitiv pot fi
necompatibile si nefunctionale.

+ Generale Mobile nu isi asuma responsabilitatea
pentru probleme de performantd sau compatibilitate,
care decurg din modificari ale setérilor dispozitivului
sau schimbarea sistemului de operare de cétre
utilizatori. Orice incercare de personalizare a sistemului
de operare poate duce la disfunctionalitati ale
dispozitivului sau aplicatiilor.

Accesul la mai multe informatii
Atingeti aplicatia GM asistent pentru a va afisa
@ informatii cu privire la dispozitiv, manualul uti-
lizatorului si video care sa va ajute la utilizarea
mai usoara si cresterea performantei dispozitivului.

Va rugam folositi adaptorul de incércare original
aprobat de General Mobile si cablul de adaptare
type-C USB de pentru a evita deteriorarea
dispozitivului si pentru o incarcare mai rapida.

General Mobile Tsi rezerva dreptul de a schimba furnizorii
de componente cu conditia ca specificatiile tehnologice
ale dispozitivului sa nu fie modificate.



Date despre telefon
Apasati si mentineti apasat butonul de pornire timp de
trei secunde pentru a porni dispozitivul.
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Introducerea cartelei SIM si cartelei de memorie
Introduceti acul de ejectarea a sertarului cardului
SIM in gaura de ejectarea si scoateti sertarul SIM. si
plasati corect cartul SIM si cardul de memorie in sertar.
Telefonul este compatibil numai cu cartele SIM Nano.
Sertarul cartului SIM poate fi utilizat in doua feluri
diferite asa cum reiese si din poza de mai jos.

Figure 1 Figure 2
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Casarea corecta

Acest semn, care se afla pe produs,
accesoriile sale sau documentele relevante,
indica faptul ca produsul si accesoriile sale
electronice (incarcator, casti, cablu USB)

nu trebuie casate impreund cu alte deseuri
menajere.

Acest semn pe baterie, manual sau
ambalaj indica faptul cd bateriile acestui
produs nu trebuie aruncate impreund cu
alte deseuri menajere pana dupa sfarsitul
vietii lor economice.

Nu utilizati aparatul la un volum ridicat de
sunet pentru perioade lungi de timp, pentru
a preveni posibila pierderea a auzului. in
cazul in care sunt expuse la un volum mare
de sunet pentru o perioadd lunga de timp,
sistemul auditiv poate fi deteriorat.

Avertizment: Nerespectarea avertismentelor si regle-
mentdrile de siguranta pot duce la raniri grave si situatii
fatale.

o x 1A

Instructiuni pentru utilizare sigura si eficienta

« Nu utilizati cabluri de alimentare deteriorate, prize sau
prize electrice deteriorate.

+ Nu atingeti cablul de alimentare cu mainile ude sau nu
scoateti incarcatorul trdgand de cablu.

+ Nu indoiti si nu deteriorati cablul de alimentare.

« Nu folositi aparatul in timpul incarcarii sau nu atingeti
dispozitivul cu mainile ude.

« Nu sparge sau gauriti dispozitivul.

« Nu supuneti aparatul la presiune externa ridicata. in
caz contrar, se poate produce un scurt-circuit si se poate
ncélzi extrem de tare.

+ Temperaturile ridicate pot deteriora aparatul si reduc
capacitatea de incdrcare si durata de viata economicé a
dispozitivului si incarcatorului.

+ Respectati toate avertismentele si reglementarile

de sigurantd in timpul utilizarii dispozitivului in zone
restrictionate.



+ Nu utilizati dispozitivul in apropierea altor dispozitive
electronice.

+ Nu permiteti copiilor sa utilizeze dispozitivul. Nu ldsati
copiii sd se joace cu aparatul, deoarece acestia sau cei
din jurul lor pot fi raniti sau pot deteriora dispozitivul.
Dispozitivul dvs. nu este jucarie.

+ Vad rugam sa contactati serviciile de urgenta, cand este
nevoie. In anumite zone sau situatii, dispozituvul poate
s& nu recepteze apeluri de urgenta de la operator. Inainte
de a cdldtori in tdri straine sau sub-dezvoltate, va rugdm
sd depistati 0 metoda alternativa pentru a contacta
operatori de interventie de urgenta.

+ Rugdm pastrarea informatjiilor personale si importante
in siguranta.

- Nu utilizati dispozitivul dacd ecranul sdu este spart sau
crapat. Sticla sparta sau acrilicele poate rani mainile si
fata.

Dispozitivul nu are nevoie de intretinere periodica.

SAR Acest aparat este conform cu directivele

privind expunerea la RADIOFRECVENTA.
Nivelul limitd SAR acceptat de Europa este de
aproximativ 2.0 W / kg peste10 grame de tesut. Cel
mai inalt nivel al SAR pentru acest tip de dispozitiv este
de 0,846 W / kg, atunci cand este testat la o utilizare
normala.



MpepncraBnsiem cmapTtcoH Android One

Baw General Mobile GM 9 Pro d oTHocuTcs K

cepumn cmapTgoHoB Android One. OH paGoTaeT Ha
onepaumoHHoi cucteme Android Nougat

1 B OTNM4Me oT GonbLUMHCTBA APYrX CMapTgOHOB
OH ByaeT nony4yaTtb 06HOBNEHMS, 4To 0becneunt

ero 6e30MacHOCTb U perynsipHoe NnosiBreHne
HoBoBBeAeHu oT Android. 3To 3HauUT, 4TO

Bbl 6yaeTe nonyyatb HOBble DYHKLMM, HOBbIE
npunoxeHns ot Google 1 o6HOBNEHNA An3anHa
paHee yCTaHOBMEHHbIX, YIyYLIEHNE CUCTEMbI 3aLUUTbI
cMmapTdoHa, yBenuyeHne npovu3BoANUTENBHOCTU

1 BPEMEHWN aBTOHOMHOM paboTbl. CMapTdOHbI
Android One noctaensTCA ¢ NpeayCcTaHOBNEHHbIMU
npunoxeHnsmMm ot Google 6e3 CTOPOHHKX
nayH4yepoB. [JoCTyn K MUMIMOHAM CTOPOHHMX
NPUNOXEHWIA, UTPaM 1 NPOYEMY KOHTEHTY JOCTyneH
yepes marasuH npunoxexuii Google Play Store.

MonyunTb Gonblue UHopmaummn
[Ins NoBbILLEHNSI TPOU3BOAUTENBHOCTU
@ paboTbl N3aenusa BOCMNOnNb3ynTech
npunoxeHnem Touch GM Assistant ans
npocmoTpa nHpopmaumm o TenedoHe, pykoBOACTBaA
nonb3oBaTens v BUAEOPONIMKOB C pekoMeHAaunsMu
no ynpoLyeHunto paboTbl C yCTPOUCTBOM.

Bo usbexaHue noBpexaeHus TenedoHa n
obecneyeHus GbICTPON 3apAAKU UCTIONb3YNTe
opuUrMHanbHoe 3apsifHOe YCTPOMCTBO, 0f06peHHoe
General Mobile, n USB-ka6enb Tuna C.

*General Mobile octaBnsieT 3a coboii npaBo
3aMEHUTb MOCTaBLLVIKA, ECIV TEXHUYECKMe
XapaKTepuUCTUKN He ByayT U3MEHEHbI.



O TenedoHe
[Ins BKNOYEHUSI YCTPOMCTBA HAXMUTE U YAEpKuBanTe
KHOMKY "MMnTaHne" B HaXaToM MONOXEHNN B TEYEHUN
3 cekyHa.
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YcraHoBka SIM-kapTbl M KapTbl NamMATH

BcTaBbTe BbITAnNKMBaIOLLYHO LINUILKY AN U3BNeYeHus
SIM-kapTbl B NoTok SIM-KapTbl ¥ U3BMEKUTE NOTOK
Hapyy. YCTaHOBUTE JOMKHbIM 06pa3om B NOTOK
SIM-kapTy 1 kKapTy namsTu. [JaHHbIn TenedoH
noaaepKmBaeT Tonbko kapTbl nano-SIM. Bbl MoxeTe
ucnonb3oBaTth N0ToK Ansa SIM-kapTbl ABYMS
cnocobamu, Kak NoKa3aHo Ha PUCYHKaX HMXe.

Figure 1 Figure 2
Nano Nano MicroSD  Nano
SIM2  SIM1 Card  SIM
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MpaBunbHas ytunusauus (Correct Disposal)

OTa HaanUChb, KOTopast HAXOAUTCS Ha

TenedoHe, ero akceccyapax unv B

COOTBETCTBYIOLLMX AOKYMEHTaX, YKa3blBaeT

Ha TO, YTO JaHHOE M3aenue 1 ero

3MEKTPOHHbIE akceccyapsbl (3apsiaHoe
I

YCTPONCTBO, HayLWwHukn, USB-kabenb) He
[OMKHbI YTUNM3NPOBAaTLCS BMECTE C
OpYrMm BbITOBBIMU OTXOAAMM.

[aHHas Hagnvck Ha 6aTapee, B
PYKOBOZACTBE W Ha yNakoBKe yKasbiBaeT Ha
TO, YTO BaTapeu, UCnonb3yemble B JaHHOM
YCTPOVICTBE, HE [OIMKHbI BbIGpachiBaTLCS
BMECTE C pYrMMy GbITOBBIMM OTXO4aMU
[0 VCTEYEHUSI CPOKa UX JKcrnnyaTaLuu.

He ncnonb3yinte gaHHOe YCTPOMCTBO Ha
CIULLIKOM GOMbLLIOIA FPOMKOCTM CIINLLKOM
! [fonroe Bpems BO 13bexaHue npobnem
-G{E; Co cnyxom. B criyyae BKIIOYEHNst CINLLIKOM
6onbLLOii rpOMKOCTU TenedoHa Ha aonroe
BpeMms, Ball CryXOBOW annapat MoXeT
ObITb NOBPEXAEH.

Mpeaynpexaexune: HecobniopeHne Tpe6oBaHumn
M HOPM TeXHUKe 6e30MacHOCTU MOXEeT NPUBECTU
K MONy4eHnIo cepbe3HbIX TPaBM U daTanbHbIM
nocrneacTBUsM.

WHCTpyKUUK no TexHuKe 6e3onacHOCTU U
acheKTMBHOMY MCNONb30BaHUIO

* He ncnonb3yinte noBpexaeHHble WHYpbl NUTaHus,
LuTencenbHbIe BUMKW MW pacluaTaHHble PO3eTKN.

* He GepuTech 3a LLHYp MUTaHUS MOKPbIMU pyKamu

1 He BbIKITI0YaNTe 3apsigHOe YCTPONCTBO U3 PO3ETKH,
B3SIBLLMCb 3@ LUHYP NUTaHWS.

* He nepexumaiite 1 He nepernbanTe LUHYp NUTaHUS.
* He ncnonb3ynte TenedoH BO BpeMs 3apsakv U He
npukacaiTecb K HeMy MOKPbIMU pyKamu.

* Hukoraa He yaapsnTte TenedoH 1 He ceepnuTe B
HeM OTBEpCTMS.

* He ocraBnsiite npnbop B MecTe, NoABEPKEHHOM
BbICOKOMY BHeLLHeMy AaBneHuto. MHave moxet
BO3HVKHYTb KOPOTKOE 3aMblkaH1e, 1 OH MOXeT CUITbHO
HarpeTbCs.

« BospeiicTBue YpesBblYaiHO BbICOKMX TeMnepaTtyp
MOXET NPMBECTU K NOBPEXAEHNIO YCTPONCTBA,
YMEHbLLIEHWIO eMKOCTY 3apsiaKu 1 cpoka cryxobbl
TenedoHa 1 3apsaHOro yCTpoiicTea.




* Bo Bpems paboTbl C yCTPONCTBOM B MecTax, rae
[eNCcTBYIOT orpaHnyeHus, cobnogjarTe Bce
TpeGoBaHUs 1 HOPMbI TEXHWKM GEe30MacHOCTK.

* He ncnonbayite TenedoH B6n13un apyrvx
3MEKTPOHHBIX NPUBOPOB.

* He no3Bonsiite AeTsM NCMonb3oBaTh YCTPONCTBO.
He paspeluaiite oeTsM urpatb ¢ TeneOoHOM, Tak
KaK OHW MOTYT NPUYMHUTL TpaBmy cebe nnu
oKpyxatowmm nubo nopeanTb TenedoH. laHHoe
n3genue He SBNSIETCS UIPYLLKOW.

* B cnyyae HeobxoanmocTu obpalyantecs B
aBapurHo-cnacaTernbHble cnyx0bbl. B onpeaeneHHbIx
MecTax U1 npu onpeaeneHHbIX CUTyaLusx BaLu
TenedoH He MOXeT ObITb NCNONb30BaH ANst
COBEepLUEHHNSI 3BOHKOB B 9KCTPEHHYHO CIy0y Yepes
onepatopa. MNepea oTnpaBneHneM B oTAaneHHble
VN HEAOCTATOYHO Pa3BUTble MecTa Heo6XoAMMO
npeaycMoTpeTb BO3MOXHOCTb O6palLeHusi B aBapuinHO-
crnacaTernbHble Cnyx06bl anbTePHATVBHBIM CNOCOGOM.

SAR YoenbHasa MOLLHOCTb MornoleHuns
HAAHHOE YCTPONCTBO OTBEYAET
TPEBOBAHVAM OUPEKTKB MO BO3OENCTBUIO
PAOVWOYACTOTHOI O U3NYYEHUA.
YpoBeHb npeaena nanyyennst SAR, npuHsATbIN B EBpone,
cocTaBnsieT npubnuautensHo 2,0 BT/kr Ha 10 rpamm
TkaHW. Camblii BbICOKUI ypoBeHb SAR Ans ycTpoicTs
[aHHoro Tuna coctasnsieT 0,846 T/kr npy npoBeaeHUM
UCTbITaHWIA B OBbIYHbIX YCIOBUSIX aKCNnyaTaumm.



Upoznavanje sa Android One telefonom

Vas$ General Mobile GM 9 Pro d je Android One telefon.
Njega pokrece operativni sistem Android i, za razliku
od vedine telefona, dobija bezbednosna azuriranja za
naredne dve godine tako da je vas telefon uvek azuriran
i bezbedan. To znaci da dobijate nove funkcije, veéinu
aplikacija, prelep dizajn i ugradenu bezbednost na
telefonu koji brzo reaguje. Android One telefoni takode
imaju ugradene najbolje Google aplikacije, sa pristu-
pom do vise od milion aplikacija, igara i knjiga u Google
Play prodavnici.

Pocetak

Uredaj nudi mobilnu komunikaciju visokog kvaliteta i
zabavu koristeéi General Mobile-ove visoke standarde i
inzinjering te oblasti.

- Dodaci koji dolaze uz ovaj uredaj su dizajnirani i
namenjeni iskljucivo za njega i mozda nece biti kompa-
tibilni sa drugim uredajima.Dodaci koji nisu originalni ili
koji su namenjeni za druge uredaje najverovatnije nece
funkcionisati sa prilozenim.

+ General Mobile ne preuzima odgovornost za slucajeve
kao §to su modifikovanje operacionog sistema ili opcija
od strane korisnika. Svaki poku$aj modifikovanja siste-
ma bi mogao dovesti do kvara.

Za vise informacija
Za informacije o uredaju, uputstvo, video zapise
o upotrebi i mnogo toga jos, udite u GM Assis-
tant aplikaciju na Vasem telefonu.

Koristite samo General Mobile punja¢ koji ide u pa-
kovanju, kao i bateriju i Type- C kabl. Oprema drugog
proizvodaca moze dovesti do eksplozije iii Stete na
uredaju. Povezite Type- C USB kabl sa USB punjacem
pa drugi kraj kabla povezite sa visenamenskim
ulazom na telefonu.

*Kompanija General Mobile zadrZava pravo da promeni
dobavlja¢a pod uslovom da se tehnicke specifikacije
uredaja ne menjaju. .



Instaliranje uredaja

Ukljucivanje i iskljucivanje uredaja: Pritisnite i zadrzite
dugme za ukljucivanje na 3 sekunde da biste ukljucili
uredaj.
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Instaliranje SIM ili Micro SD kartice
Instalirajte nano- SIM karticu koju ste dobili od mobil-
nog operatera. Vratite plastikéni deo preko Sim kartice.
Uverite se da li slot za SIM stoji vertikalno sa prorezom.
Samo nano- SIM kartice mogu biti stavljene u uredaj. U
suprotnom, uredaj moizZe biti ostecen.

Figure 1 Figure 2
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Ispravno odlaganje ovog uredaja

Ova oznaka na proizvodu ukazuje na to da
je odredeni uredaj elektronske vrste (4. |
punjac, slusalice, USB kabl)

i ine treba se odlagati sa otpadom iz
domadinstva.

Ispravno odlaganje baterije

Znak na bateriji ukazuje na to da baterija ne
bi trebalo da bude odloZena sa sa otpadom
iz domacinstva. Bateriju koja dolazi sa
uredajem ne moze menjati sam korisnik.

Zastitite svoj sluh kada koristite slusalice
Kako biste sprecili tetu po Vas sluh, ne
slusajte pojatanu muziku na duzi vremens-
ki period.

> 2 1

Bezbedonosne informacija

Procitajte ovo uputstvo pre upotrebe uredaja. Ono sad-
rzi opste informacije o uredaju i moze sadrzati sadrzaj
koji se ne odnosi na telefon. Pratite upozorenja i mere
opreza kako ne biste povredili sebe iii druge i kako biste
sprecili kvarove na uredaju.

UPOZORENJE
Nepostovanje mera opreza moze dovesti do ozbiljnih
povreda iii Gak smrti.

-Ne koristite oStecene kablove i utikace, kao ni pokvarene
uticnice.

-Kabl, telefon i punja¢ ne dodirujte mokrim

rukama i iii drugim mokrim delovima tela.

-Kabl punjaca ne savijajte .

-Ne koristite uredaj dok se puni i nedodirujte uredaj
mokrim rukama.

-Ne spajajte negativne i pozitivne terminale

na punjacu.

Uredaj ne koristite dok ste napolju na grmljavini.
-Zastitite uredaj, bateriju i punja¢ od kvara.-Uredaj ne



nosite u zadnjem dZepu i oko struka . -Nemoj ispustiti
uredaj iii izazvati udar na punjacu iii telefonu.

-Ne stavljajte uredaj blizu grejnih tela, mikrotalasnih
pecnica, vruée opreme u kuhinji iii blizu kontejnera sa
visokim pritiskom.

-Ne drizite uredaj na sredini gde ima puno prasine.

- Ne dozvolite da ulaz za punjac, kao i sam punja¢ dodu
u kontakt sa Stetnim materijama kao $tu su te¢nosti,
prasina, metalna prasina i mastilo.

-Uredaj i bateriju nemojte grickati.

-Uredaj i dodatnu opremu ne stavljajte u osi, usi iii usta.
-Nemaojte koristiti pokvarenu bateriju koja curi i sadrzi
Lithium- Polymer (Li- Po) bater ija.

S AR Specifi¢na konstanta apsorpcije (SAR) infor-
macije o sertifikatu

OVAJ UREDAJ JE U SAGLASNOSTI SA

MEDUNARODNOM REGULATIVOM 0O

RADIO TALASIMA.

Vas uredaj je dizajniran tako da ne prekoracuje propisane

mere o izlaganju radio talasima, koje preporucuje

medunarodna regulativa. Ova regulativa koristi meru koja

SAR limit za mobilne uredaje je 0.2 W/ kg. Najveéa SAR

vrednostje 0,846W/ kg za ovaj uredaj.



YKpaiHCbKuUmn

MpepcTaBnsemo cMapTdoH cepii Android One
MpwcTpit General Mobile GM 9 Pro d — Le cmapTdoH
Android One. BiH npaLitoe Ha 6a3i onepaLiiHol cuctemu
Android i Ha BigMiHy Bif 6inbLLOCTi TUNiB TenedoHiB
NPOTArOM ABOX POKIB OTPUMYE OHOBNEHHS AN CUCTEMM
6e3neku, 3aBLsKM YoMy TenedoH 3anmLLaeTbest
OHOBIEHWM | 6e3neyHnM. Lie 03Havae, Lo BY OTpUMyeTe
HOBI (hyHKLi, GiNbLUICTb AOAATKIB, rapHUIA AN3aH i
BOYAOBaHWI 3axuCT Ans TenedoHy, AKuit BiapisHAETbCS
LUBWUAKWM pearyBaHHsAM i 4yTamBicTto. Kpim Toro,
cmapToHu Android One ocHalLeHi HarKpaLLmmm
BOYyA0BaHWMM NporpaMamu Google, siki 3a6e3nevyioTb
[OCTYN [0 6inblie MinbioHa A0AATKIB, irop i KHU B
MarasuHi aoaatkis Google Play.

MNepep TUM, Ik NOYaTU KOPUCTYBATUCh

Ller cMapToH fae MOX/IMBICTb MaTU BUCOKOAKICHUIA
MOGINbHWI 3B'A30K Ta PO3BAXKATUCh, BUKOPUCTOBYIOUM
BWCOKI CTaHAapTV Ta TexHiYHy fockoHanicTb General
Mobile.

+ AKkcecyapy, siKi BXOASTb B KOMIMIEKT MOCTaBKY,
pPO3pO6EH TiNbKN AN LIbOrO NMPUCTPOLO | MOXKYTb

He NiaxoauTn A0 APYruX NPUCTPOIB. AKcecyapw, aki
HanexaTb iHLUMM MPUCTPOSIM Ta He ABASOTbCA
DIPMOBUMM, MOXKYTb HE MiAXOAWUTH A0 BaLLIOrO
MPUCTPOLO.

+ General Mobile He Hece BignoBigansHOCTI 3a Npo6nemu
3 (DyHKUIOHYBaHHSIM a60 CYMICHICTHO, CMpUYMHEHI
3MiHEHHSIM HanaLTyBaHb PEECTPY MPUCTPOO YK 3MIHM
onepaLjiiHol cuctemun. CNpo6u 3MiHW HanalwTyBaHb
onepaLinHol CUCTEMU MOXKYTb CTaTU MPUHMHOKO
nopyLLeHHst POGOTM BALLOTO NPUCTPORO UM Oro
nporpam.

BinbLue iHdbopmauii
[1nq Toro, Wo6 oTpuMaTh 4OAaTKOBY
@ iHpopMmaLito Npo BaLl NpUCTPIi,
03HANOMUTUCh 3 NOCIGHNKOM KOPWUCTYBava
1 Ta NOAVBUTUCH BiCOPONIMKYM NPO Nerke
KOPUCTYBaHHS!, @ TaKOXK LLIO6 MOKPaLUTV pPO6OTY
NPUCTPOIO, TOPKHUTECH AodaTka GM Assistant.

[insi Toro, W06 YHUKHYTM MOLLKOAXEHHSI MPUCTPOIO,
BUKOPUCTOBYITE TiNbKMN 3apsAfHi NPUCTpOI,
aKkymynaTopu Ta ka6eni Type-C USB, pekoMeHA0BaHi
KomnaHieto General Mobile.

*General Mobile 3anuLuae 3a co60ro NpaBo 3MiHKOBaTH
nocTavanbHUKa, He 3MiHIOKYM MPU LbOMY TeXHIYHI
XapaKTepUCTVKM MPUCTPOIO.



YKpaiHCbKUI

IHdopmaLina Wwopo npucTpoto
Jnst Toro, Wo6 yBIMKHYTW NPUCTPI HATUCHITL Ha
KHOMKyY “YKvBAEHHS" NPOTAromM 3 CeKyHA.
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YcTaHoBNeHHA SIM-KapTu Ta KapTu nam’aTi

BcTaBTe WTHdT Ans BUTAryBaHHs SIM-KkapTv B OTBIp
notka aAns SIM-kapTu, Ta BUTArHITb NOTOK. JI0TOK

Ans SIM-KapTv MOXHa BUKOPUCTOBYBATH 2 Pi3HUMMU
cnoco6amu. BctaHoBUTb SIM-KapTy Ta KapTy nam’'aTi B
NOTOK 5K cnifl. TenedoH pobuTb TiNbKK ¢ Mikpo -SIM-
KapTamu.

Figure 1 Figure 2
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YKpaiHCbKuUmn

HanexxHa yTunisauis

FKLLO Lier 3HaK 3HaXOAMTbCs Ha BUPOOGi,
aKcecyapax a6o BiANoBiAHWX AOKYMEHTaX,
Lie BU3HaYae, Lo He MOXXHa BVKMAaTy Lield
MPUWCTPIit 1 AOro akcecyapy (3apsifHui
MPUCTPIi, HaBYLLHWKK, Kabenb USB) pasom
3 IHLUMM NOBYTOBMM CMITTSIM.

AKLLO el 3HaK 3HaxoanTbes Ha 6aTapel,
B MOCI6HMKY Ta Ha ynaKoBLj, Lie BU3HaYae,
LLIO He MOXHa BVKMAATW 6aTapeto
MPUCTPOIO A0 CAMOTO CKIHYEHHSA CTPOKY 1T
eKcnyaTauii pasoMm 3 iHLWKM NoByTOBUM
CMITTAM

[1ns TOro, o6 3anobirtv MOXMBI
MOPYLLIEHHS CAYXY, HE KOPUCTY#TECH
MPUCTPOEM FOI0CHO MPOTSIrOM TPMBAIOro
Yacy. FIKLLO BV NPOTSAroM TpMBaoro

Yacy GyfeTe KOpUCTYBaTUCh MPUCTPOEM
rOMIOCHO, BaLL CIlyX MOXe NOCTpaXkaaTu.
MonepenykeHHsn: AKLLO BN He byfieTe BUKOHYBaTU
BMMOTHU NornepekeHb Ta NpaBu, Lie MOXe NpU3BecTu
[0 Cepito3HUX TPaBM Ta HaBiTb CMepTi.

oz 14

IHCTPYKUi WwoA0 6e3neyHoro Ta epeKTMBHOro
KOPUCTYBaHHSA MPUCTPOEM

+ He KOpYCTYITeCh MOLLKOAXEHUMM KaBensamu,
LuTENCENAMM Ta po3eTkamu.

+ He TopKaiTech Kabesto XK1BEHHS BONOTUMI PyKaMi,
He BUTSAMyiiTe 3apsiaHUIA NpUCTPIN 3a kabenb.

+ He 3ruHaiiTe kabesnb XXUBEHHS, He MOLLKOAXYNTe
1oro.

+ He kopvCTy#TeCh NPUCTPOEM Nif, Yac KON BiH
3apAMKYETHCS, Ta He 6epiTb MOro BONOTMMM PyKaMu.

+ Hikonwu He AaBUTb MPUCTPIlA, He HamaramTech 3pOEKUTY
OTBIp B KOPMYCi MPUCTPOHO.

+ He sanuvwwainiTe npucTpin Nig TUCKOM, iHaKLLe MOXe
BiGYTUCb KOPOTKE 3aMUKaHHS! U Meperpis MpUCTPOLO.
« [MiaBuLLIERT TEMNEepaTypu MOXXYTb 3aBAATU LUKOAM
MPUCTPORO, @ TAaKOXK 3MEHLUUTY ePEKTUBHICT POGOTH
6aTapei Ta CKOPOTUTM CTPOK eKcryaTaLlil.

+ KOpUCTYHOUMCh MPUCTPOEM B OBMEXKEHVX 30HaX, Oyab
nacka, JOTPUMYMTECH NONEPepKeHb Ta IHCTPYKLi
BVIKOPUCTaHHS.



YKpaiHCbKUI
+ He KopvCTy#TeCh NPUCTPOEM NOPAS 3 IHLLIMMM
€NeKTPOHHVMY MPUCTPOSIMU.
+ He possonswte AiTAM KOPUCTYBATVCH NMPUCTPOEM.
He possonaiiTe AiTaM rpaTuChb 3 NPUCTPOEM TOMY, LLIO
BOHW MOXYTb 3aAaTyt LLKOAM COBI UM IHLWIUM NtOAAM, 260
MNOLUKOAWTYM NPUCTPIN. MpuUCTpilt Le
He irpaLuka.
+Y BUNa/Ky HEOBXIAHOCTi BU MOXeTe 3B'A3aTUCh
3i cny>k6amu eKCTPEHO! AONOMOTU. Y AeAKMX perioHax
UM CUTYaLifX A3BIHKM B €KCTPEHI CITY>KOU MOXYTb He
3[iACHUTMCL BHacCNifoK po6oTy onepaTtopa. Nepes TiM,
AK BIANPaBAATUCh B MNOLOPOX B JaNEKi Yv HE PO3BUHEHI
Micusl, Bam Tpeba nepeadavnT anbTepHaTVBHI 3acobu
3B'A3KY 3 KCTPEHVMU Cry>K6aMu LONOMOT U.
+ TpumaiiTe B 6e3neLli Balli 0COBWCTI AaHi Ta BaX By
iHbopmaLjto.
+ He kopyCTy/TeCh NPUCTPOEM AKLLIO EKPaH 31aMaHui
YW TPICHYTUI. TPICHYTE CTEKIIO YK aKpUI MOXKYTb
MopaHWTL BaLLi PyKU Yn 061n44st. PekomeHayemo
NPOBOAWTY PETYNAPHUIA TEXHIYHWA OrNAA BALLOro
MPUCTPOIO.

S AR HM‘[omuﬁ KoedgiuieHT MornuHaHHs (SAR)
LIEV MPUCTPIM BIAMOBIOAE BUMOTAM

HOPM BIIMBY WKIANMBUX PALIOXBWITb.

JonycTme 3HaveHHa SAR 'y €Bponi CTaHOBUTb

2.0 Bat1/Kr Ha 10 rpam ntofcbKoro Tina. Haeuiye

3HaveHHss SAR 415 UbOro NpUCTPORO Nif Yac

BMNpobyBaHb CTaHoBWNO 0,846 BaTT/Kr.



LGENERRARL MoBILE
Declaration of Conformity (RED)

We declare that product

Product: GSM WCDMA LTE Mobile Phone with WiFi
) and Bluetooth
Model: GM 9 Pro d (Brand: General Mobile)

(RED Regulations): We hereby declare that the above named
product is in confirmance to all the essential requirements
of the Radio Equipment Directive (2014/53/EU). To which
this declaration relates, is in conformity with the following
standards and/or other normative documents:

EN 62311 :2008/EN62209-2 :2010
EN 50360 :2017/EN 62209-1 :2016

EN 50566:2017

EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:
2011+A2:2013

EN 50332-1:2013/ EN 50332-2:2013

Draft ETSI EN 301 489-1V2.2.0

Final Draft ETSI EN 301 489-3V2.1.1

Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

Draft ETSI EN 301 489-19 V2.1.0

Standards: | praft ETS| EN 301 489-52 V1.1.0

ETSI EN 301 511 V12.5.1 /ETSI EN 301 908-2
V11.1.2, EN 301 908-13 V11.1.2

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1

ETSI EN 300 328 V2.1.1

ETSI EN 301 893 V2.1.1

ETSI EN 300 440 V2.1.1

ETSIEN 303413 V1.1.1

Final Draft ETSI EN 303 345 V1.1.7

Telpa Teknoloji Hizmetleri A.S.
Manufacturer: |Ikitelli OSB Mahallesi 17. Cadde, No:3, 34490
Basaksehir ISTANBUL /TURKEY
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